Ларисса
«Рекомендация для поступления на службу», — гласил заголовок. Далее тонкий аккуратный почерк сообщал о многих достоинствах Лариссы Мейг, последние три года работавшей у пожилой мадам Ферхат. Из-за возраста госпожа решила перебраться на юг страны и рассчитала персонал. Завершали текст подпись и фамильная печать, свидетельство принадлежности мадам к числу знатнейших людей страны — чародеев.
Чародеи стоят за всеми благами государства, отчего почитаются всеми. Они – знать, высший слой общества. Задача простолюдин – тех, кто не наделен магией, служить им, делать их жизнь легче. К сожалению или к счастью, Ларисса Мейг относится к последним.
Она еще раз перечитала письмо. Такое количество похвалы смущало. Как одна служанка может быть настолько расторопной и прилежной? Слишком хорошо, чтобы быть правдой.
– Глорианов холм, – объявил проводник.
Как следовало из названия не только станции, но и участка местности, она прибыла во владения дома Глориан. Золотой лев украшал почти каждое здание.
«Говорят у них денег куры не клюют.»
Ларисса огляделась. В письме с подтверждением приема на работу говорилось, что её встретят на перроне. Но никого, похожего на встречающего, не видно. Может, возникла какая-то чрезвычайная ситуация? Или же о ней попросту забыли? Решив не тратить время, девушка отправилась к месту службы пешком. Чем раньше она приступит к работе, тем лучше.
Местные жители подсказали направление. Поместье чародея Глориана находилось не на вершине холма, как ей подумалось сначала, а около леса.
Оказавшись в лоне природы, она глубоко вдохнула. Воздух здесь отличался от городского. Нет ни дыма, ни выбросов, ни нечистот. Лишь свежесть. Над ней растиралось безоблачное голубое небо, легкий ветерок трепал выбившиеся пряди.
«Неплохо.»
Еще до того, как в горизонте показалось поместье, Ларисса прошла мимо нескольких строений. Некоторые выглядели обжитыми, остальные нуждались в ремонте. Чем ближе к дому, тем лучше выглядели домики. Неподалеку одиноко росло большое дерево со скамейкой рядом.
Из пристройки раздалось ржание лошадей. Маленькие фигуры носили в нее сено и воду. Другие возились около стеклянной теплицы.
Дорога к главному входу вымощена большими белыми камнями, вокруг неё высажены кустарники. О них безусловно заботились. Ларисса не увидела ни увядающего цветка, ни выбивающейся травинки. На солнечном свете капли росы сияли не хуже бриллиантов.
Слугам запрещалось пользоваться тем же входом, что и господам. Поэтому Ларисса обошла здание в поисках двери для слуг. Это заняло больше времени, чем ожидалось. Дом слишком велик для одного человека. Пусть и чародея. Четыре этажа с высокими потолками, если судить по окнам. Наверняка, чердак и подвал имеется.
Территория поместья не огорожена. Любой здравомыслящий человек не подумает о том, чтобы обокрасть чародея. Если всё-таки решит, то ни скрыться, ни сбежать не сможет. Последствия настигнут его. Для тех, кто посягает на знать, они суровы.
Дверь для слуг выглядела гораздо скромнее. Ни рельефных узоров, ни металлических вставок. Ларисса дернула за обычную ручку, а когда открыть её не получилось, постучала. Отворил дверь немолодой мужчина. Он где-то на голову выше новоприбывшей служанки, отчего смерил её взглядом свысока. Редкие седые волосы уложены на бок, щеки впали, а под глазами образовались темные пятна. Черная ливрея сидит по фигуре, а на груди сияет значок с золотым львом.
Ларисса представилась и протянула свои бумаги. Мужчина внимательно изучил их и сменил гнев на милость.
— Моя имя Кэд. Обращаться ко мне следует «мастер Кэд», и никак иначе. Идем за мной, — он повел её в свой кабинет, — ты пришла крайне невовремя. У мистрис Берты выходной, её не будет до вечера. Она твоя непосредственная руководительница. О твоих болезнях, ссорах и рабочих проблемах докладывай непременно ей. Я же руковожу мужским персоналом. Ты поняла?
— Да.
— Ларисса Мейг, — он взглянул на документы, — слишком длинно. Нужно будет поменять. Имена слуг должны быть короткими, простыми и запоминающимися. У нас тут не столичный модный клуб, а уважаемый дом. Мы чтим историю и традиции. И блюдем нашу репутацию. Твоя предшественница сильно нас подвела, попав в затруднительное положение и уволившись без надлежащего ведома. Надеюсь, ты отличаешься от нее.
«Ему бы выпить.»
Уж больно напряженным он выглядел. Натянутый нерв на лбу дергался, а меж бровей пролегала глубокая длинная морщинка.
— Кора, — позвал он. От его голоса стёкла на дверях его кабинета задрожали.
Раздалось два коротких стука, и дверь приоткрыла девушка примерно одного возраста с новой служанкой.
— Это Кора. Старшая служанка, служит здесь дольше всех. В отсутствие мистрис Берты обращаешься к ней. А теперь встаньте спиной друг к другу.
Кора прослушано повернулась, Ларисса замешкалась, но тоже подчинилась.
— Пойдет, — дворецкий измерил их рост. Его ладонь тяжело легла на две женские головы, — вы одинакового роста. Это хорошо. А то Шира была аж на пять сантиметров выше.
«Ему бы подлечиться.»
К счастью, Кора вывела её из кабинета дворецкого до того, как у Лариссы сдали нервы.
— Меня зовут Корнелия на самом деле. Просто мастер Кэд – слуга старой закалки. К нему ты привыкаешь. Наша домоправительница мистрис Берта гораздо лояльнее. Хотя и она спуску не дает. Пойдем, познакомлю тебя со всеми.
Первым делом они отправились на кухню. Мистрис Клаус, пожилая румяная кухарка с большими и сильными руками, по-свойски обняла новенькую. Лариссу это застало врасплох. Ей представили и её помощников, но их имена сразу же выветрились из головы.
— Здесь у нас лестница наверх, — далее объяснила Кора, — слугам предоставлен четвертей этаж. Осторожно, не упади. Ступеньки неровные.
Удивительно, как тут никто не расшибся, думала Ларисса, поднимаясь. Или расшибались, и где-то в лесу закопаны непутёвые слуги.
«Никто и не заметит на такой большой территории.»
— Каждому выделена комната, в этом господин очень добр. Мужские и женские спальни в разных коридорах, так что можешь не волноваться. Мастер Кэд и мистрис Берта строго пресекают любые связи между слугами. И уж тем более связи с господином.
В жилах чародеев течет особая кровь. Они стараются поддерживать её чистоту и не мешают с кровью простолюдинов. Даже те, кто кажутся благодушными.
«Добро идёт рука об руку с глупостью и наивностью», — сказали ей однажды. При этом ей хотелось, чтобы чародей таким и оказался.
Кора показала её спальню, такую же как у остальных служанок. В небольшой каморке стояла узкая койка, рядом с ней — тумба, одна из ножек которой подперта книгой. На стене висело зеркало, а больше всего места занимал шкаф.
— Твою форму уже подготовили и оставили в шкафу. Ключ в дверях, запасной у мистрис Берты. Но постарайся его не терять. Замену вычтут у тебя из зарплаты. Переодевайся, — сказала Кора перед тем, как закрыть дверь.
Ларисса выдохнула. Страх непринятия на работу не оправдался. Рекомендации мадам Ферхат себя оправдали. Фамильная печать много значит.
Из любопытства она полистала книгу, служившую ножкой для тумбы. Ничего интересного — любовный роман с исписанными страницами. Разве что почерк корявый. Совсем иной, чем в её рекомендациях.
В шкафу висели четыре форменных платья. Одно светло серое в черную крапинку. Его одевали в первую половину дня. Второе – такого же цвета, как ливрея дворецкого, и предназначалось для вечернего времени. От них исходил приятный запах. Ткань оказалась на удивление мягкой и дорогой. Этот чародей не поскупился на форму слуг. Вот бы починил ступеньки на лестнице, цены бы ему не было.
К ним присоединились собственные наряды девушки. На дверце висела памятка, как правильно убирать волосы. Её длины волосы едва хватило, чтобы собрать пучок.
Удобные ботинки пришлось заменить на лакированные туфли на небольшом каблуке. Но даже на таких ей едва удавалось ходить. Ступни заболели, а колени задрожали. Хотя, к боли и неудобствам ей не привыкать. Главное, не навернуться с лестницы. Довершали образ белые накрахмаленные чепец и фартук.
Кора ожидала за дверью. Стояла прямо, сложив руки перед собой. Носок к носку, ни складочки на платье. Без сомнения, её осанка и выдержка гораздо лучше, чем у Лариссы.
— Подожди, иначе у мастера Кэда сердце прихватит, — она поправила её покосившийся чепец. Я покажу тебе уборную. У нас тут даже горячая вода есть. Все благодаря господину.
«Неплохо.»
Душевые кабинки закрывались на замок, а после пользования унитазом, можно было потянуть за шнур, и все смывалось. Ей точно неизвестно, каким образом работают силы чародеев, но хотя бы за это ему можно сказать спасибо.
Обойдя четвертый этаж, они вернулись к лестнице. Кора принялась спускаться с ловкостью кошки, Ларисса же уставилась на ступеньки. Кто-то наверняка здесь уже падал.
На первом этаже, ей представили остальных обителей четвертого этажа. Иными словами, домашних слуг. Те, кто работал вне дома, жили в тех самых пристройках, которые она видела по приходе.
Между мужской половиной наблюдалось явное сходство. Рост, прическа, фигура, даже голоса похожи, а имена звучат в одинаковой манере: Тед, Нед, Бред и Джед. Их ливрея отличалась от одежды дворецкого большей простотой. Помимо неё в их форму входили жилеты из той же ткани, что и платья служанок.
Тем не менее, Лариссе удалось заметить различия между ними. Тед старше остальных, держится более уверенно. Вокруг его глаз начали появляться первые морщинки. Нед и Бред примерно одного возраста, но первый служит в поместье гораздо дольше. Он скромно представился и пожал ей руку. Его коллега несколько лет работал коридорным. В отеле Родонит, с ноткой гордости добавил Бред. А туда, если верить его словам, кого попало не берут. У Джеда между зубами щель, которая особенно заметна при его смехе. И, судя по всему, ему не достает смекалки.
«Старшой, тихоня, наглец, простофиля».
Одного взгляда на служанок достаточно для понимания, почему работа досталась именно ей. Все невысокие, темноволосые, бледные. Ни родинок, ни шрамов на лице, никаких отличительных признаков.
Ей вспомнились слезы Мышки. Высокая, румяная, ширококостная, с полной грудью и объемными бедрами, она бы не вписалась здесь. Несмотря на её мольбы, для работы выбрали не её.
— Четыре слуги, и пять служанок, — пробормотала Ларисса. Если чародей задумал собрать чайный сервиз, ему не хватает одного человека.
— Был еще Фред…, — сказала одна, но осеклась, получив локтем в плечо, — но он уже не служит. Замену ему еще не наняли.
Кора переглянулась с Тедом. Ларисса решила не допытываться. Она здесь не для того, чтобы интересоваться бывшими слугами, а для работы.
— У меня вопрос, — служанка с выбивающимися из пучка локонами подала голос. Выглядела она совсем юной, — у нас теперь изменится построение?
— Хороший вопрос, — добавила девушка постарше, с отрастающими светлыми корнями, — ладно Тера, она младшая служанка, но Шира пришла после меня, но все равно стояла передо мной. Будет честно, если теперь я буду третьей, а Лара четвертой.
— Шира была старше тебя и работала дольше. А у тебя это первое место работы.
— Мне без разницы, где стоять, — попыталась высказаться Ларисса.
Но её не слушали. Нира, так звали возмущающую девушку, пыталась убедить остальных, что больше заслуживает стоять третьей. Ее тираду прервало появление домоправительницы.
— Если бы ты убиралась так же энергично, как треплешь языком, то уже заняла бы мое место, — трудно поверить, что такой голос принадлежал прислуге. Твердый, но приятный. Ему место на радио.
Все, как один, склонили головы перед женщиной. Высокая, с длинной шеей, она взирала на них с высоты. Губы сложились в тонкую линию, уголки стремились вниз. Ворот черного платья украшен кружевами. На тонкой талии затянут пояс с висящими на нём связкой ключей и маленькими ножницами.
Одного мотка головой хватило, чтобы парни разбежались. Движения руки достаточно, что служанки подняли головы.
— Мне сообщили о твоем прибытии. Тебя встретили на станции?
— Да, — солгала девушка, заметив растерянные взгляды коллег. Судя по всему, эта задача предстояла им, а они позабыли.
— Твое имя?
— Ларисса.
— Отныне будешь Ларой. Ты не в корсете, — домоправительница задержала взгляд на груди, которую скрывала плотная ткань, — все служанки этого дома носят корсеты. Помогает держать осанку и закаляет выносливость. Завтра ты должна быть в нем. Мастер Кэд сообщил, что поручил Коре ввести тебя в курс дела. Вы закончили?
— Почти, — ответила служанка, — мы как раз направлялись в господское крыло.
— В таком случае, не задерживаю вас. Остальные, возвращайтесь к работе.
— Да, — хором произнесли девушки.
— Не знаю, что на неё нашло, — шепнула Кора, когда они достаточно отошли от мистрис Берты, — обычно она более снисходительная. Вот увидишь.
Вместе они обошли дом. В настоящее время чародей пользовался лишь двумя этажами. На первом располагались гостиная, столовая, кухня, а также проход в крыло слуг, на втором – бильярдная, библиотека, кабинет и спальня хозяина дома. Третий предназначался для гостей, четвертый — для домашнего персонала. Как предполагалось, имелись также подвал, где держали продукты и алкоголь, и чердак для хранения старых вещей.
Напротив главной двери стояла лестница, ведущая на второй этаж, застланная багровым ковром, а на всю стену висел портрет мужчины. Он взирал сверху, его острый взгляд пронзал насквозь. Выражение лица было средним между пренебрежением и презрением. Но больше всего Лару поразили волосы, сияющие золотом на темном фоне.
— Это почивший хозяин, — пояснила Кора, — дедушка господина.
— А где он? Текущий чародей, а не его дед. О его местоположении я догадываюсь.
Кора хихикнула в кулак.
— Никто не знает. Господин отбыл несколько недель назад и обменивается письмами лишь с мастером Кэдом.
— Один? Никто из слуг его не сопровождает?
— С ним его поверенный, мастер Вебер.
Несмотря на желание расспросить о нем, Лара прикусила язык, послушно следуя за Корой и запоминая всё сказанное ей. Ничего, с чем нельзя справиться: сухая и влажная уборка, сервировка стола, стирка, глажка и другая подобная работа.
— Мы встаем в пять утра, чтобы поместье было готово к пробуждению господина. Завтракаем все вместе на кухне.
— Даже когда его нет?
— Да.
«Зачем наводить блеск в доме, где нет хозяина?»
На стене вдоль лестницы висели и другие портреты. Лара усмехнулась, до чего же они схожи. Либо у художника руки растут не из того места, либо выходцы дома Глориан все на одно лицо.
— Вот еще один портрет старого господина.
В этот раз он выглядел гораздо старше. Устроился на кресле в центре холста, позади выстроились его дети, а у ног уселись внуки.
— А вот и господин, — Кора показала на мальчика, грызущего книгу, — а это его мать, — на красивую женщину в правом краю.
Других изображений чародея в доме не оказалось. Зато портретов его деда обнаруживалось достаточно. Старику, похоже, нравилось позировать.
За ужином Лара села в дальнем углу. Это место принадлежало Тере, но та радостно уступила его. За едой ее закидали вопросами: откуда она, где раньше работала и всё в таком роде. Девушку утомили разговорами. Лицо болело от улыбки. Хотелось поскорее вернуться в свою каморку.
Оказавшись в комнате, она выдохнула. Наконец, этот долгий подошел к концу. Больше не нужно быть начеку, держать спину и натянуто улыбаться. Форменная одежда вернулась в шкаф. Оставшись в одном белье, Лара потянулась и размяла шею. Корсет — этого ещё не хватало. Ей хождение на каблуках с трудом далось, а тут еще одна «радость».
«Придется потерпеть, чтобы выполнить работу».
Стоя перед зеркалом, она смыла макияж, а баночку с косметическим средством тщательно спрятала на случай внезапной инспекции комнаты.
«Ничего, с чем нельзя справиться. Ага, как же.»
Лара давно так сильно не ошибалась. Каждый день был хуже предыдущего. Болело всё тело, даже те части, о наличии которых она не подозревала. Ей не привыкать к мытью, уборке и стирке, но при этом требовалось соответствовать стандартам внешности. Укладывать волосы в пучок настолько тугой, что кожа лица натягивалась, и приподнимались брови. Менять платье раз в день, носить неудобный корсет и туфли на каблуках, держать спину прямо и не наносить вызывающий макияж. От порошка для стирки белых вещей руки становились сухими и красными, но без него чепцы и фартуки со временем желтели и теряли вид.
С ног не сходили мозоли. К концу дня они либо болели, либо теряли чувствительность. Глаза закрывались, а сознание отключалось до того, как голова коснется подушки. Не успевал прийти долгожданный сон, как наступало утро.
Мистрис Берта делала выговор за каждый проступок, будь то выбившийся локон, торчащая нитка или не проглаженный рукав. Доставалось даже Коре, самой опытной и прилежной служение. Лара все ждала, когда она проявит обещанную терпимость.
Зато каждому слуге предоставлялся один выходной день через каждые десять рабочих.
— Пять часов!
К сожалению, этот в их число не входил.
Тера, по обыкновению, прошлась по коридору, крича во всё горло и быстро стуча по дверям. Вот уж кому не позавидуешь. Как младшей служанке ей приходилось подниматься раньше всех и готовить четвертый этаж к пробуждению. Служанка слуг — так её назвали за глаза. Неудивительно, что она вечно не в духе.
Лара протерла глаза и перевернулась на спину.
«Вот бы когда-нибудь выспаться. Пролежать в постели целый день без надобности вставать».
Эх, мечты-мечты. Служивым людям не до них. Времени попросту не хватает. У них другие интересы — не умереть с голоду, найти сухую крышу над головой и всё в этом роде.
Лара поспешила в общую душевую, накинув полотенце на голову. На удачу, по пути никто из коллег ей не попался. Пока что удавалось не пересекаться с ними до нанесения макияжа, но девушка чувствовала, что так долго продолжаться не будет. Так и случилось несколько дней спустя.
— Лара? — Тера удивленно уставилась на неё. — Ты чего так рано встала? Я только собираюсь всех будить.
— Так получилось, — отмахнулась девушка и поспешила в ванную комнату.
Мистрис Берта уже находилась на кухне, когда служанки спустились к завтраку. Выглядела она обеспокоенной. Кора поинтересовалась её самочувствием.
— Ничего, о чём стоило бы волноваться, — ответила домоправительница, — садитесь. Скоро подойдут мужчины.
За завтраком мастер Кэд сообщил новость: возвращается чародей. Дом должен сиять к его прибытию, а это значит, все выходные в ближайшее время отменены. По столу прошелся недовольный гул, которой был быстро пресечен ударом кулака об стол. Слугам оставалось возмущаться молча.
Лару это особенно опечалило. У неё выходной через два дня, а дома ждут письма. Ей не хотелось пропускать его.
— Мистрис Берта, — она подняла руку с конца стола, — можно отпроситься на почту?
— Мне тоже, — высказались остальные.
— Так, — ещё раз стукнул мастер Кэд, — каждый, кто хочет отправить письмо, передайте его Теду, который завтра отнесет их на почту.
Причина, по которой дворецкий выбрал его, очевидна. Тед – Кора мужской половины персонала. Выполняет все поручения, получает меньше всего нареканий. Из всех слуг дворецкий наиболее лояльно относится к нему.
«Гадство.»
В тот же вечер Лара написала:
«Дорогой дедушка,
Письмо это я пишу вам раньше обычного, потому что его отправил мой коллега. Он настоящий бриллиант. К сожалению, нам отменили выходные в связи с прибытием чародея. А с другой стороны, наконец-то мне удастся узреть его воочию. Невмоготу уже как интересно, какой он. Его портрета нет среди картин, на которых изображены его предки. На мой взгляд, все они выглядят прекрасно, с золотыми волосами и сияющими янтарными глазами. Аналогично, наверно, выглядит и он. Шанс такой выпадает лишь раз в жизни. Ладно, что-то я записалась о чародее. А других новостей у меня нет.
Пока неизвестно, когда мне разрешат съездить домой, но как только узнаю, сразу напишу. Передавай привет сестре и братьям. Мне их здесь не хватает.
С любовью, твоя внучка Ларисса»
— Что из себя представляет чародей?
Они приводили в порядок хозяйскую спальню – просторное помещение с большими окнами, расписным потолком и золотистым орнаментом на стенах. Перестелили постельное белье. Кровать могла поместить всех служанок. Хотелось бы как-нибудь прилечь на такой. Раствориться в нежной шелковой ткани. Лара подавила желание коснуться господских перин.
К комнате прилегали гардеробная и ванная комната. Каждая из них превосходила размером коморки служанок.
— Он кажется более скромным, чем почивший господин, — подумав, ответила Кора, — раньше изголовье постели имело форму львиной головы, а на стенах висели золотистые панели. По новому распоряжению здесь все упростили. Стены перекрасили, оставили только потолок.
Лара взглянула на желтовато-белую краску, затем подняла взгляд.
«Мог бы выбрать цвет получше.»
— На самом деле господин и не должен был стать чародеем, — шепнула Мара, — он ведь приходился младшим внуком почившему господину. Но его дяди и кузены скончались, поэтому все силы достались ему. Вместе с имуществом.
Лара не совсем поняла смысл сказанного. В её представлении родившиеся в семье чародея, становится ими. Вот и всё.
— Ещё он красивый, — добавила Мара, — наша Нира неровно по нему дышит.
— Ничего я не дышу, — запротестовала та, но румянец на лице выдавал ее с потрохами, — но он и вправду красивый. Ещё мы однажды говорили, — она стала совсем красной.
— О чём же? — глаза других служанок зажглись любопытством.
— Он… он спросил, как у меня дела? Это было как раз после того, как я навернулась с лестницы. Ещё он излечил вывихнутую лодыжку и сказал мне быть осторожней.
«Так и знала.»
— И всё? — Мара не скрывала своего разочарования, — даже мы с ним больше говорили, — фыркнула она.
— Ещё… ещё он на меня смотрел! И ещё один раз улыбнулся!
Нира подняла голос, её дыхание стало прерывистым. В этот момент она выглядела как ребенок, пытающийся доказать свою правоту. Кора бросилась утешать её и укоризненно посмотрела на Мару. Та извинилась. Лара тоже разочаровалась, но по иной причине. Ей не удалось узнать о чародее ничего дельного.
— Он был таким крохотным в детстве, — больше поведала старая кухарка. После ужина Лара вызвалась помочь с мытьем посуды и подготовкой продуктов на завтра. В благодарность мистрис Клаус угостила её чаем, — все время прятался за маминой юбкой. Другие дети пытались его растормошить, но он предпочитал проводить за книжкой под деревом. Оно и понятно, его отец был университетским профессором. Мир его праху.
— Так господин сирота? — спросила Лара, скрыв свое лицо за чашкой чая, — как грустно.
— Так и есть. Мать господина скончалась, когда он был еще крохой. С тех пор он редко приезжал сюда. Старый господин не одобрял брак дочери с простолюдином. Отец же его скончался несколько лет назад, во время зимней лихорадки.
Девушка помнила тот год. Болели все — от мала до велика, но поправиться удалось немногим. Люди падали замертво прямо на улице, вымирали целыми семьями. Хоронить всех не удавалось, поэтому трупы сжигали в печах. Либо прямо на улице, если не повезло жить на другой стороне моста. Вонь стояла несусветная. Семью тоже коснулась болезнь. В отличие от других, ей повезло перенести её на ногах. Из их компании лишь она и Мышка пережили ту зиму. Чародеи же разводили руками, мол болезнь не поддается магии.
«Чушь. Небось сами себя подлечили, а на простой люд плюнули со высоких башен. Засранцы высокомерные.»
— А когда наследник старого господина умер, он вспомнил о младшем внуке, — продолжала мистрис Клаус, — да поздно уже было. Юный господин на тот момент уже по стопам отца пошел.
Дальше Лара решила не расспрашивать, дабы не вызвать подозрений. Вместо этого увела разговор на посторонние темы. К ним присоединилась мистрис Берта. Последнее время она выглядела крайне усталой. Лара уступила ей стул и разлила всем чай. Женщины принялись вспоминать былые деньки, когда только начинали работать здесь. В те годы требования к прислуге были гораздо более строгими.
— Ни Ниру, ни Мару даже на километр бы не подпустили к работе. Все мы тогда были одинаковы, как комплект фарфоровых куколок.
Лара не могла понять интонацию домоправительницы. С теплотой она вспоминает или с горечью.
«Наверно, там намешано эмоций.»
Оказалось, предыдущий чародей в молодости не чурался телесных наказаний. У мистрис Клаус до с сих пор сохранился шрам на ладони после порки из-за разбитой чашки. А мистрис Берта поведала о своих шрамах на спине.
— Зато как нам характер закалили, да? — рассмеялась кухарка. — И господин был ласков, когда требовалось. Нынешняя молодёжь этого не понимает. Увольняются, стоит на них повысить голос. У меня помощники сменяются чаще, чем у господина перчатки. А Шира, эта неблагодарная тварь? Сколько сил ты в неё вложила, а она пойди и сбеги с этим дураком Фредом. Ты смотри, Лара, будь умницей. Не повторяй ее ошибок.
«Так они сбежали вместе?»
Лара кивнула и обещала не подводить старших коллег. Когда мистрис Клаус ушла, они с мистрис Берта остались вместе.
— Ты сильно в голову не бери, — тихо сказала домоправительница, — времена тогда были другие. Считалось, чем сильнее бьешь слуг, тем лучше они работают. Конечно, со временем поняли, что это не так. Но пережитки остались. А насчет Ширы, — она поднялась, — тут я согласна с мистрис Клаус. Она сама навлекла на себя свою судьбу.
Долгожданный день настал. Чародей возвращается домой. Мастер Кэд едва не пританцовывал с самого утра, а Мара клялась, что слышала его пение за чисткой серебра. Мистрис Клаус приготовила любимое блюдо господина. Слуги навели чистоту даже на необитаемом третьем этаже. Наконец, ровно в восемь вечера все выстроились у главного входа встречать хозяина дома.
Первым из экипажа вышел невысокий мужчина с темными тонкими усиками. Он совсем не походил на портреты, висящие внутри, и никак не мог быть чародеем. Брюнет оглядел служанок и остановил взгляд на Ларе.
Вслед за ним появился он сам. Лара, увидев его, слегка разочаровалась. Она представляла себе писаного красавца с золотыми локонами. У этого же мужчины волосы скорее пшеничного цвета. Да, он хорош собой, но не прекрасен до умопомрачения.
«Какой-то он слишком обычный.»
Даже одежда у него без изысков – коричневый костюм с кремовым плащом. Такое скорее оденет интеллигент или торговец, но не знатный господин. Хотя с учетом его происхождения такое весьма ожидаемо.
— Добрый вечер, старина Кэд, — произнес он так, словно обращался к старому другу, в не к слуге.
— С возвращением, господин, — дворецкий еле сдерживал улыбку, — могу полагать, что ваша поездка была успешной?
— Можно сказать и так, — мужчина посмеялся, — смотрю, у нас прибавление в штате, — он взглянул на Лару, затем что-то шепнул Кэду. Тогда и старик обратил свой взор на служанку.
Человек, сопровождавший чародея, подошел к ним.
— Приветствую вас, мастер Вебер, — произнес дворецкий.
Человеком по фамилии Вебер был поверенный чародея — тот, кто занимается его делами. Даже членам высшего общества положено платить налоги и соблюдать законы. Отвечал за это именно он. Вебер служил старому господину и вместе с наследством перешел к его внуку.
— Этот человек… Вебер, что вы о нем думаете? — спросила Лара у девушек, когда они вернулись внутрь.
Тера пожала плечами:
— Ничего. Я с ним ни разу не говорила.
— Меня настораживал его золотой зуб, — добавила Нира, — но сам мастер Вебер кажется располагающим к себе человеком.
Мистрис Берта велела Ларе отнести поднос с чаем и печеньем в кабинет чародея. Обычно новая прислуга туда не допускалась. Лишь те, в чьей преданности никто не сомневался. В их число, помимо старших слуг, входили Кора, Мара и Тед. Даже уборку там проводили лишь они. Вопросы о причине вызова остались без ответа.
— Наверно, сама не знает, — усмехнулась Мара, убедившись, что её не услышат. Уголки губ Ниры и Теры поползли вверх, Кора укоризненно промолчала.
Лара прошла из крыла слуг в господское крыло. Скрипящие, отсыревшие половицы сменились на мягкие ковры. Поступь становилась менее твердой, но, подходя к двери, девушке удалось взять себя в руки. Она глубоко вздохнула и постаралась успокоить себя.
«Все будет хорошо. Это просто чай с печеньем.»
Три стука с небольшими интервалами. Лишь услышав «войдите», она отворила дверь. Кабинет не отличался ни роскошью, ни изыском. Таких комнат по всему государству, наверно, тысяча. Большой стол с лампой, перо с чернилами, стопки бумаг. Современное крутящееся кресло на колесах. Менее удобный стул для посетителей. Стеллажи с ещё большим количеством бумаг и несколькими книгами. Картина на стене, позади которой наверняка спрятан сейф.
— Ваш чай. Мистрис Клаус приготовила вам шоколадное печенье, — доложила Лара, слегка искажая голос, делая его мягче и выше.
— Мое любимое, — ответил чародей. В кабинете он один, поверенного нигде не видно. Лара взглянула на две чашки на серебристом подносе.
Она мягко поставила его на столешницу. Тихо, совсем незаметно. Ей рассказывали о шуме, который поднимала Шира. Лара разлила напиток насыщенного янтарного цвета в фарфоровую чашку, не пролив ни капли мимо. Кабинет наполнился мягким ароматом заморского чая. Запах ей понравился. Она мягко поставила чашку с блюдцем и печенье перед господином. Её поблагодарили ее и предложили сесть на стул напротив.
— Это не уловка, — добавил он настоятельно, — у меня к тебе несколько вопросов.
Вихрь мыслей пролетел в голове девушки. Господин сидит — слуги стоят, господин стоит — слуги стоят. Так учила мистрис Берта. Тем не менее Лара все же подчинилась, уместившись на край кресла.
«Меня же раскрыли?»
Чародей налил в пустую чашку чай и поставил её перед ней. Служанка недоверчиво уставилась на работодателя.
Вблизи сходство между текущим чародеем и его предшественником казалось более явным. Но в нем отсутствовала почти болезненная бледность, холодный надменный взгляд и искривленные тонкие губы. Наоборот, молодого мужчину отличала румяность и свежесть. Губы припухлые, но не слишком, как раз так, чтобы придать лицу привлекательности. Блеск в глазах с чем-то непонятным для неё. Светлый локон непослушно упал на лоб, остальные волосы аккуратно уложены по меньшей мере с тонной геля.
— Что вы хотели узнать? — Лара нарушила возникшую тишину. Слугам воспрещается начинать разговор с хозяином, но от его пристального взгляда ей стало не по себе.
«Как будто пытается дыру прожечь. Жуть какая.»
Выражение лица служанки должно быть приятным, но нечитаемым. Второе удавалось без труда, с первым возникали сложности. Природные нависшие веки и низко посаженные брови придавали создавали о ней впечатление, как о угрюмом или даже грубом человеке. Несмотря на еще нестарый возраст, между бровей уже лежала глубокая морщина, добавлявшая пару лет.
Некоторые парни принимали ее выражение лица за вызов и пытались «растопить ледяное сердце». Хотя топить там нечего. Она не избегала противоположного пола и даже была не против построить отношения, но потенциальные партнеры оставляли желать лучшего. Им казалось, что дешевые подарки и лесть всколыхнут её сердце и раздвинут её ноги. Отказ сопровождался либо гневной тирадой, либо настоящей истерикой. Находились те, кто был не прочь применить силу. Всех их ждал бесславный конец.
«Начнет распускать руки, сломаю их к чертям собачьим. И посрать на работу.»
— Как тебе работа? — голос чародея вырвал девушку из плена собственных мыслей. — Нет конфликтов с коллегами?
— Все в порядке.
— Какие разговоры ходят в вашем крыле? Может, есть новые вести?
Ларе показалось, чародей танцует вокруг слов «слухи» и «сплетни». Неужели ему есть до них дело? Или же это уловка, чтобы проверить её преданность. На чьей она стороне — господина или слуг.
— Ничего, что могло бы показаться вам интересным.
— Что-нибудь говорят о Ширли? — мужчина тут же поправился. — Шире, то есть.
— Говорят, она сбежала. Ничего другого я сказать не могу.
Лара решила не делиться всем услышанным о своей предшественнице. Чародей, итак, заметно расстроился из-за краткого ответа. Но с чего бы ему озабочиваться исчезновением какой-то служанки. Разве только…
Неужели она была его любовницей? Ожидаемо. Он молод и не женат. Нет никаких слухов о его романах. Зачем искать даму сердца, если есть служанка, способная согреть постель. Запрет дворецкого и домоправительницы к господину не относится. Вспомнились слова Кэда о беременности Ширы. Странно, но никто другой об этом не упомянул. Даже мистрис Берта. Ведь было бы разумнее, знай об этом её непосредственная руководительница.
Его реакция при таком раскладе понятна. Беременная любовница, сбежавшая с другим слугой, задела его за живое.
— Благодарю, можешь идти, — безучастно произнес чародей. Выглядел при этом он не как человек с разбитым сердцем, а как тот, кто слишком долго ломает голову над загадкой.
Идя по пустому коридору господского крыла, Лара погрузилась в мысли. Ей не следовало проявлять излишнее любопытство касательно своей предшественницы, ведь это могло помешать работе. Следует выкинуть Ширу из своей головы.
У прохода в крыло слуг её поджидали. Вебер водил пальцем по тонким усикам и что-то бормотал себе под нос. Девушка знала, кем он являлся на самом деле. Сшитый на заказ костюм, идеально сидящий по фигуре, накрахмаленный воротник, начищенная до блеска обувь, дорогие часы на руках скрывали его истинную сущность. Простолюдина, выбившегося в люди.
— Твое имя? — произнес он. Его голос звучал менее вкрадчиво.
— Лара.
— Лара, — повторил он, смакуя имя, — отлично. Как устроилась?
— Неплохо. Работа идет своим чередом, — девушка невольно озиралась по сторонам, боясь быть застуканной другими слугами. Или чего хуже — старшими.
— Да расслабься ты, — проворчал Вебер, цокнув. Затем хлопнул ее по плечу. Как на зло, именно тогда из-за поворота появилась Кора. По тому, как сменилось выражение ее лица, стало ясно — она видела.
— Мастер Вебер, — произнесла она с холодной учтивостью, — вам что-то нужно?
— Благодарю, нет, — он обнажил свой золоченый зуб, — я как раз шёл в свою комнату.
— Чего он хотел? — Кора дождалась, когда он исчезнет из виду перед тем, как задать вопрос.
— Спрашивал, как я устроилась, — Лара пыталась звучать как можно более непринужденно.
— Будь начеку. Другие не знают, но Шира незадолго до своего побега сблизилась с ним. Ну ты поняла, — она слегка выпучила глаза и склонила голову. Щеки её заалели.
— Неужели? Неужели тогда он отец…
— Ты знаешь о беременности Ширы? — воскликнула её собеседница и тут же закрыла рот, — откуда? — прозвучало шепотом.
— Услышала от мастера Кэда. Он сказал, что Шира забеременела и сбежала. Отцом ребенка мог быть этот Вебер?
— А кто ещё? Из слуг она общалась разве что с Фредом, но последнее время они даже смотреть друг на друга не могли. Переругались, наверно. Шира приехала издалека и не общалась с местными. Остается только Вебер.
«И чародей.»
— Только никому ни слова, — Кора приложила палец к губе, — это секрет. Я обещала Шире не рассказывать о ее … положении. И тебе говорить не стоило…
Девушка выглядела расстроенной. Скорее всего, из-за того, что не сдержала данное слово. Если Шира доверилась именно Коре, значит они, вероятно, дружили.
— Я умею хранить секреты. Можешь не переживать.
После отбоя, Лара закрылась в своей комнате, умыла лицо заранее набранной водой в тазу и переоделась в ночную сорочку. Мысли не покидали её голову, не давали уснуть. Она вертелась из стороны в сторону, металась по всей кровати, но сон всё не шел.
«Была бы книга.»
От чтения глаза всегда слипались. Независимо от произведения, сложности текста или размера шрифта. Стоило сесть за книгу, её одолевал крепкий сон. Предел её возможностей — четыре страницы.
Внезапно она вспомнила о книге в комнате. Той, что подпирала прикроватную тумбу. Однако сама мысль о чтении сморила девушку. Лара закрыла глаза и погрузилась в сон.
Чародей снова покинул поместье. Поверенный отбыл вместе с ним. Судя по разговорам старших членов персонала, возникли какие-то срочные дела в столице. В его отсутствие слуги выдохнули и расслабились. Лишь старик Кэд хмурился и ворчал.
Мара поведала, что дворецкий начинал как младший слуга. Для сироты без дома и семьи, это место стало родным. Он ревностно привязался к господской семье и горевал с каждой утратой.
— А мистрис Берта? — поинтересовалась Лара. — Она тоже давно работает?
— Да, со времен прошлого господина. Тоже поднялась с низов. Заставляет задуматься, да?
«О том, что можно жизнь положить на услужение.»
— Даже у простых девушек вроде нас есть шанс подняться, — улыбнулась Мара, — знаешь, времена меняются. Теперь женская участь не ограничивается ролью служанки, учительницы, медсестры.
— И проститутки, — хмыкнула Лара. За период службы она поняла, с кем из коллег можно шутить, а с кем нет. У Коры чувство юмора отсутствовало напрочь, Нира и Тера были слишком юными.
Мара рассмеялась. Смех у нее звонкий и заливистый. Напоминал о доме. В высшем обществе не принято гоготать с открытым ртом и откинутой головой. Лишь хихикать прикрывая губы. Отсутствие выученных с детства манер и говор выдавали в Маре выходца из низших слоев общества. Она подтвердила это, поведав о побеге из дома ради лучшей жизни. Марлин, как её звали на самом деле, даже сейчас не оставила это стремление. Богатый и красивый муж, который будет исполнять любые её прихоти — её заветная мечта.
— Почему бы самой не разбогатеть? — спросила Лара.
— Чтобы всю жизнь потом думать, как сохранить деньги. Налоги, пошлины, прочая ерунда. Сплошные беспокойства. Пусть ими занимается муж, а я буду наслаждаться роскошью, — она смеялась. Потом, правда, им досталось от мистрис Берты, которая услышала их разговор.
Несколько дней спустя, за обедом дворецкий сообщил о скором возвращении чародея.
— Завтра утром, семичасовым поездом. Мистрис Клаус, — обратился он к кухарке, — господин просил подать завтрак к его прибытию. Также полагаю, он будет рад шоколадному печенью…
— Принято, — ответила она, потирая руки об фартук.
— Кроме того, — продолжил нахмуренный Кэд. Ему не понравилось, как его перебили на полуслове, — в следующем месяце господин празднует день рождения и пригласил гостей. От вас потребуется не посрамить лицо нашего дома…
— Хорошо, — кухарка еще раз прервала его. Лицо дворецкого прибавило несколько лет.
— Смею напомнить, что госпожа Актон не переносит рыбу.
— Помню, — фыркнула мистрис Клаус, — этой размалеванной певичке подавай красное мясо.
— Мистрис Клаус, — резко отрезала домоправительница, однако сразу же смягчила тон, — пожалуйста, до конца недели подготовьте меню и сообщите, какие продукты вам понадобятся. Я свяжусь с поставщиками.
Лара навострила уши. Судя по выражению её лица, мистрис Берта тоже не питала особой любви к этой госпоже Актон, кем бы та не являлась. Однако слугам не дозволялось дурно отзываться о чародее и его гостях, чем и вызвано её замечание.
Мара в свой выходной сбежала в город с первыми лучами солнца. Тед же накануне подвернул ногу на лестнице и работал лишь на первом этаже. Поэтому уборка в кабинете чародея предстояла одной Коре.
— Ты справишься? — Лара поспешила предложить свою помощь.
— А? Наверно. Не знаю, — вопрос пролетел мимо нее. Её донимали совсем иные мысли, — прости, я задумалась. Если мистрис Берта разрешит, то я только за.
Мистрис Берта разрешила. Лара уже вхожа в кабинет господина, а Кора осталась без помощников. Нира, узнав об этом, нахмурилась и сморщила свой маленький нос. Ей не понравилось, что новенькую пустили туда раньше неё.
— Не переживай насчет Ниры, — заверила домоправительница, увидевшая эту реакцию, — ей не достает зрелости. У этих молодых дурочек ветер в голове. С возрастом придет.
Весь день у Коры всё влилось из рук. То воду прольет на дорогущий ковер, то мусорный бак выронит. С ней работа шла медленнее, а не быстрее. Поэтому, Лара посадила ее на стул.
— Говори, что стряслось.
— Ничего, — пыталась уйти от ответа Кора, но природное неумение врать выдало её, — мне написали родители. Хотят, чтобы я оставила работу и вышла замуж. Они нашли подходящего мужчину. Пекаря. Он здоров, с доходом, не болеет. Его жена умерла около года назад, срок траура вот-вот истечет. Говорит, детям нужна мать, а его дому хозяйка. Родители хвастают мной всей нашей деревне. Они решили, я отлично ему подойду. И ближе к ним буду. Говорят, раз я постоянно жалуюсь на тоску по ним, то буду рада вернуться домой, — она всхлипнула и утерла нос, — я уже не молодая девушка и нужно соглашаться, пока предлагают. Иначе я останусь старой девой, как тётя Клаудия, умру в одиночестве и буду съедена своими питомцами.
Лара не ожидала такой тирады и не придумала ничего умнее, чем похлопывать Кору по плечу, пока та вытирает слезы.
— Не говори никому про то, как я раскисла.
— Я же говорила, что умею хранить секреты, — когда её коллега немного успокоилась, Лара рискнула прощупать почву, — насколько я поняла, ты не хочешь под венец.
— Хочу, — Кора шмыгнула носом, — но не за пекаря. Он никогда мне не нравился.
— Не хочешь выходить, не выходи, — Лара безуспешно старалась найти правильные слова.
— Я не могу. Это же мои родители. Они дали мне жизнь и воспитали. Они отправили меня работать.
— И что? Это не дает им права решать за тебя. Особенно в столь важном вопросе, — Кора мотала головой, поэтому Ларе пришлось предложить, — я могу написать за тебя. Скажу, что ты такая хорошая служанка, и дом без тебя развалится.
На лице Коры появилось задумчивое выражение. Лара не стала допытываться. Они вернулись к работе, потратив слишком много времени на разговор. К ним даже заглянула мистрис Берта и напомнила о времени.
Служанки вытерли пыль, помыли полы, протерли окна и взбили ковры, вынеся их на улицу. Взгляд Лары то и дело возвращался к картине, изображающей зеленые поля и ясное голубое небо.
— Ее нарисовал старший сын предыдущего господина, — от Коры не скрылся ее интерес, — говорят, он души в нем не чаял и сильно опечалился из-за его смерти.
— Ммм, — протянула Лара, — красиво нарисовано.
— Я поменяю воду, начнешь протирать верхние полки.
— Да, да. Не торопись.
К тому моменту, как её коллега вернулась, Лара уже закончила с работой. Коре оставалось лишь поражаться её скорости.
Настал долгожданный выходной. Хоть вставать в пять утра не заставляют, крики Теры никто не отменял. Лара выругалась и спрятала голову под подушкой, чтобы снова провалиться в сон. К сожалению, шаги в коридоре окончательно разбудили её.
За ночь вода в тазе остыла. Ей, конечно, не привыкать, но в такой день хотелось насладиться горячей водой. Поэтому удостоверившись, что все спустились, девушка прошмыгнула в душевую.
В выходной можно отказаться от корсета, самой нелюбимой части формы, наряду с каблуками. Он стеснял движение и затруднял дыхание. Остальные служанки, за исключением Мары, безропотно носили его. Кора даже заявила, что он помогает осанке, главное — правильно его затянуть. На все жалобы Мары мистрис Берта отвечала:
— Не будь ты такой толстой, он был бы тебе впору. Подумай над тем, чтобы сбросить вес.
Домоправительница, отвернувшись, не видела испепеляющий взгляд, которым одарили ее. Лара снова стала случайным свидетелем возникших слез и не нашла ничего иного, как похлопать коллегу по плечу.
К её спуску на первый этаж завтрак уже закончился, но мистрис Клаус приберегла для неё тарелку. Каша уже остыла, но хуже от этого не стала. Доев, Лара вымыла за собой посуду и отдала её кухонным работникам. Они ценили любую помощь и поблагодарили её.
— Лара, — Кора с блеском в глазах и с конвертом в руках шагала к ней, — ты же зайдешь на почту? Сможешь отправить это письмо тоже?
— Хорошо.
— Это моим родителям, — пояснила девушка, — я нашла способ не выходить замуж.
— Отлично, — Ларе не терпелось уйти, пока не появилась мистрис Берта с какой-нибудь просьбой, которая окажется поручением и займет половину дня. В прошлый раз ей пришлось подниматься на чердак.
На почте по утрам людей немного, а днем и после обеда там не протолкнуться. Почтальон любит почесать языком, отчего образуется длинная очередь. Не со зла, конечно, просто природная общительность брала свое. Лара обрадовалась, войдя в пустое помещение.
— Доброго утречка, — мужчина с пышными усами вышел из своей каморки, услышав звон колокольчика на входной двери, и одарил Лару белоснежной улыбкой, — вы сегодня раньше всех. Как поживаете? Есть ли новости из большого дома?
— Хорошо. Никаких, — не изменяя привычке, ответила она.
У неё на отправку два письма. Одно деду, второе родным Коры. Почтальон заметил нарушение устоявшегося порядка.
— У Коры все в порядке? — спросил он, едва скрывая любопытство, — это адрес ее родителей, — и постучал по конверту, — за годы работы узнал, кто куда обычно пишет. Например, юная Нира каждый раз отправляет два письма разным адресатам, но с одной фамилией. Скорее всего, это ее родители и кто-то из родственников. Предполагаю, брат или дядя. Кора и вы пишите лишь родным. На одно письмо родным Тед отправляет два барышне из соседнего города. Бред держит переписку с тремя. Остальные из большого дома сюда приходят редко. В последнее время зачастила мистрис Берта. Раньше она появлялась раз в месяц, теперь в каждый выходной. Предполагаю, что-то стряслось с её сестрой. Вы спросите, откуда я знаю. Я отвечу, опыт. Более чем за двадцать лет мой взгляд закалился и теперь я могу предугадать адресата. Вот, например, вы пишите своему дедушке…
Лара вполуха слушала почтальона, но напряглась, вняв последнее слово. Она старалась не выдавать своего волнения, но её собеседник так погрузился в свою речь, что не обращал на неё внимания.
— Ваш адресат мужчина, но не разделяет с вами фамилию. Не сердечный друг. Вы не создаете впечатление барыши, обменивающейся любовными посланиями. Стало быть, член семьи. Будь это отец или брат при устройстве на работу возникли бы вопросы. Тогда дедушка или дядя по материнской линии. И тут я позволил себе догадку. Но, ведь, верно, же?
Почтальон явно ждал восхищения его талантами. И довольно улыбнулся, когда Лара захлопала.
— Как точно вы угадали, — сказала девушка, пытаясь улыбаться как можно шире и искренне.
Почтальон театрально поклонился несуществующей толпе поклонников. В этот момент колокольчик зазвенел вновь, и мужчина взялся за новых жертв. Лара поспешила уйти.
Затем она отправилась в лавку. Почти все продукты в городе местного производства. Одно из преимуществ свежего воздуха. Жители занимаются земледелием и животноводством. Летом и осенью собирают в лесу ягоды, грибы и травы, из которых делают чай. Именно он полюбился Ларе больше всего. Каждый раз она тщательно выбирала листья, тратя на это, порой, несколько часов. В её комнате набралась небольшая коллекция.
После путь держал её в магазин галантереи. Близилась зима, следовало закупиться теплой одеждой. Ей вспомнился особо холодный год, который они с Мышкой едва пережили.
«Интересно, как она там.»
Денег хватило лишь на один шарф, связанный женой хозяина лавки. Лара думала вернуться на почту, но решила отправить его в следующий раз вместе с письмом.
Местные узнавали её, здоровались, некоторые мужчины даже поднимали шляпы. Девушка шагала по брусчатке, не опасаясь косых взглядов, держа спину прямо. Ведь теперь она служанка чародея. Его жители боготворили, а её уважали.
Во время прогулки Лара стала свидетелем того, как группа детей бегая, столкнулась с маленьким старичком, и все они упали. Первые беззаботно поднялись и побежали дальше, у второго с этим возникли сложности. Продукты из его корзины рассыпались в разные стороны, стеклянные бутылки с молоком разбились о камни. Старик попытался подняться, но тут же рухнул обратно.
— Вы не ушиблись? — Лара подбежала к нему, поставила на ноги и принялась собирать продукты, — ай, — тихо издала она. Один из осколков вонзился в ладонь. Кровь капнула и смешалась с молоком.
— Ой, — вздрогнул в ответ старик, — осторожнее, — слабо прозвучал его голос.
Он выглядел старше её деда. Лицо покрыто глубокими морщинами, редкие тонкие волосы белее снега. Одежда, хоть старая и поношенная, была чистой и опрятной.
— Ты уж извини, дочка, — застал он ее врасплох, — ноги совсем ослабли. Стали чаще подводить. Спасибо, ты меня выручила.
Старик выглядел таким тонким, что казалось свалится от дуновения ветра. Лара вызвалась помочь донести корзину до его дома.
— Не утруждайся, дочка, — запротестовал старик, — не трать время, я справлюсь.
— Я настаиваю. Где вы живете?
— Недалеко, — сдался он, — в Синем доме. Как тебя зовут, дочка?
— Лара.
— Красивое имя. Приятно познакомиться, мистрис Лара. Меня зовут Мизен.
— Взаимно, мастер Мизен.
— Скажешь тоже, — рассмеялся старик. На удивление почти все его зубы были на месте, — мастер. Мы народ простой. Такими титулами себя не именуем. Просто Мизен.
— Хорошо. Тогда я просто Лара.
Мизен не умолкал всю дорогу. Говорил медленно, порой путался в словах, перескакивал с темы на тему, но все-таки поведал о своей жизни. Лара слушала краем уха.
— Совсем худо стало в последние годы, — продолжал старик, — жена уже три года как мертва, а я всё не собрался. Даже хозяйство запустил.
«Оно и видно.»
Синий дом именовался так из-за своей кровли. И хоть крыша покосилась и имела несколько дыр, цвет её не потерял яркости. Кирпичное здание покрыто белой глиной. Сквозь трещины виднелась рыжина камня. Несколько окон разбиты, а дыры залатаны газетой.
К дому прилегал большой участок земли. Его следовало тщательно огородить, но ни одного воришку не прельстит трава высотой с хозяина дома.
— Здесь мы выращивали картофель, — сообщил Мизен, — мои предки были первыми на этой земле, кто стал культивировать его, — в его голосе не было ни гордости, ни бахвальства, — мы с женой сами всем занимались, но… в прошлом году я сломал бедро и долго поправлялся… что я только о бедах своих? Жизнь продолжается, верно, дочка, — оживился старик. Отпер дверь, и та со скрипом открылась, — заходи.
Изнутри всё выглядело лучше. Полы чистые, ни одной пылинки. В камине тлели угли, на полках над ним – несколько портретов, нарисованных графитовой палочкой. Книжная полка ломилась от литературы. На подоконнике росла зелень. Общий уютный вид нарушали несколько тазов, в которые капала вода. Тем не менее Лара ощутила тепло.
Она помогла старику разобрать продукты. Затем он усадил её за стол и попросил взглянуть на рану.
— Вся боль уходи и больше не приходи, — повторял он, водя пальцами над царапиной.
Кровь уже свернулась, а боль прошла, но Мизен продолжал повторять заклинание. Говорил он ласково, словно с ребенком. Лара заметила, как ранка стала затягиваться, пока не исчезла совсем. Лишь следы высохшей крови напоминали о ней.
— Как? — ей казалось, лишь чародеям доступно такое. Впервые на её глазах свершилась магия. Девушка провела пальцем по ладони, переводя взгляд с неё на старика.
— Старый трюк, мама научила, — он в ответ почесал затылок.
— Вы чародей?
«Неужели он скрывает свои силы?»
— Ой, дочка, льстишь ты сегодня старику. То мастером обзовешь, теперь — чародеем.
— Но ведь вы излечили мою руку. Вы владеете магией.
— Да разве это магия? Сгодится только для царапин. С серьезными ранами она не справилась, — внезапно на лице Мизена отразились грусть и тоска. Лара поняла, что лучше не давить на душевные раны.
— Давайте я помогу вам, — вместо этого предложила она, — попробую подлатать вашу крышу.
— Что ты, дочка, — вновь запротестовал старик. Он не привык получать помощь от малознакомых людей.
Ларе пришлось его уговаривать, но в конце концов Мизен сдался, выделил инструменты, подъемную лестницу и даже одежду, чтобы не перепачкать платье.
— Мой сын носил это. Он в меня пошел, тоже ростом не вышел. Но тебе, думаю, подойдет.
Когда Лара закончила, солнце уже село. Ей удалось не только залатать крышу, но и смазать двери, поэтому те перестали скрипеть. Она взглянула на окна. Зимой старику будет совсем худо с газетными листами вместо стекол.
Мизен угостил ее травяным чаем и булкой собственного приготовления. Положил парочку ей в дорогу. Возражения девушки не принял.
К её возвращению уже смеркалось. Дорога обратно заняла целую вечность. Мышцы болели и ныли, особенно на спине. Ей хотелось поскорее помыться и лечь спать. Она прошла через заднюю дверь и обнаружила служанок на кухне. Они пили чай и ели свежие блинчики с джемом. Лара решила присоединиться.
— Мы тут сплетничаем, — хихикнула Мара, — кот из дома, мыши в пляс.
— Старшие слуги ушли в местный кукольный театр, после наверняка заглянут в кафе, — объяснила Кора.
— Парни воспользовались случаем и улизнули в паб. Вот им влетит, если они не вернутся раньше старичков, — добавила Нира.
— Последние спокойные деньки. Скоро вернется господин, а там и его друзья приедут.
Лара вспомнила о неприязни домоправительницы и кухарки к одной из них. Актон.
— Мне не нравится господин Драговер, — тихо призналась Тера, озираясь по сторонам. Хоть старших не было, девочка не решалась говорить открыто.
Другие служанки понимающе закивали. Лара бросила вопрошающий взгляд на Кору, та кивнула, мол потом объясню. Вскоре Нира и и Тера отправились спать. Трое старших по возрасту остались одни.
— Зато удастся увидеть господина Шерла, — радостно прощебетала Мара, — он очень красивый и такой мужественный.
— Наглый и заносчивый, — возразила Кора, — к тому же не нашего поля ягода. Знатный господин не пара простой служанке.
— Смотреть на него не запрещено, — фыркнула её подруга, — Лара, у него такие скулы. Вот и увидишь. Не слушай эту зануду с дурным вкусом на парней. Ей нравятся всякие темноволосые задохлики.
— Марлин, — щеки Коры заалели, как у юной девушки.
— Ладно, ладно, — Мара перевела любопытный взгляд на Лару, — а где ты была? Пришла так поздно.
— Помогала мастеру Мизену. Встретила его в городе и проводила до дома.
— Понятно, — разочарованно ответила служанка. Ей наверняка хотелось пикантных историй.
— Жаль его, — сказала Кора.
— Действительно. Врагу не посоветуешь — так потерять сына. Очень жестоко.
— Что случилось? — поинтересовалась Лара.
— Точно не знаю, — ответила Мара, — это случилось до начала нашей службы, — его избили или по нему проехалась лошадь или сбила телега. Точно неизвестно. Но парень пролежал всю ночь в канаве, а когда его нашли — было слишком поздно. Даже вмешательство господина не помогло.
Лара поняла, о каком вмешательстве идет речь. Взгляд упал на невредимую ладонь. Похоже, магия не всесильна.
На каминной полке стоял портрет молодого мужчины. Он сохранился лучше остальных, хоть бумага пожелтела со временем. Его берегли. Потеря самого близкого человека оставляет незаживающую рану на сердце. Со временем острая боль уходит, но скорбь рано или поздно дает о себе знать.
Девушка почувствовала тяжесть в груди. Поэтому через десять дней, она вернулась в Синий дом.
— Мы не должны ударить в грязь лицом и опозорить честь этого дома, — объявил дворецкий за завтраком.
Слуги обменялись тяжелыми взглядами. Каждый знал о важности приема гостей, но мастер Кэд возводил подготовку в абсолют. Как будто, на кону стоит не честь имения, а его жизнь.
Кухарка составила меню под вкусы каждого из гостей. Никто не должен остаться голодным. Джед, увидев список блюд, присвистнул.
— Целую деревню можно накормить и ещё останется.
Остальные разделяли его мнение. Чародей принимал кого-то впервые с момента вступления в наследство, поэтому всё должно пройти не просто гладко, а идеально. Персонал отдраивал не только господское крыло, но и своё, хоть смысла в этом не видел. Знатные господа и дамы не собираются посещать помещения слуг. В комнатах поменяли занавески, постелили свежее белье. По предпочтениям каждого поставили свечи и отдушку. Мужской половине закупили новые манжеты и воротники, женской — чепцы и фартуки.
Естественно, в ходе уборки нашлось время и для сплетен. Оказалось, чародей пригласил своих давних друзей.
— Они тоже чародеи? — уточнила Лара.
— Не совсем, — ответила Кора, — они происходят из чародейских родов, но сами особыми силами не наделены. Исключение разве что господин Драговер. Его дедушка состоит в Совете Десяти.
Советом Десяти именовалось собрание тех, кто фактически правил страной. Ими принимаются законы, вершится правосудие. Члены Совета считаются элитой даже среди чародеев. Что уж тут говорить о простолюдинах.
Это имя уже упоминалось служанками. Судя по всему, он обладает особым даром заглядывать в души, после него узнает обо всех помыслах и секретах, которые хранит человек. В этом процессе мало приятного.
— После него чувствуешь себя… — Кора пыталась подобрать правильное слово, — ношенной… нет… оскверненной. Но не сильно. Гадко, конечно, но могло быть хуже.
«Нужно его избегать.»
Мара подхватила за подругой:
— Он, наверняка, будет в компании Макарии Мор. Она работает в Центральном госпитале. Во время студенчества пристрастилась к резке трупов, — она понизила голос, — все её разговоры лишь о мертвецах. Жуть какая.
— Я бы не высказывалась так резко, — мягко сказала Кора, — но госпожа Мор… крайне эксцентричная. Будет еще госпожа Паради, кузина господина.
«Разве все он не последний из внуков предыдущего чародея?»
Они перешли в другую комнату, где к ним присоединились Нед и Бред.
— Я читал, господин Шерл вернулся в страну. Так что, и он прибудет.
— И господин Актон с женой, — прозвучало еще одно имя, которое Ларе доводилось слышать, — госпожа Актон простолюдинка. Она раньше работала в низкопробном театре. Пела неприличные песни и танцевала, задирая ноги. Там и познакомилась с мужем и нашим господином. Они и еще кто-то третий звали под её венец.
— Оно и понятно, — подхватила Нира, — господин тогда ещё учился, а Актон уже разбогател. Вот она за него и ухватилась. Кто мог предположить, как всё сложится? Господин теперь чародей, а предприятие Актона терпит убытки. Небось ногти теперь кусает.
— Ещё она очень красива, и нрав у нее добрый, — произнес Нед.
Нира в ответ фыркнула и закатила глаза.
— Интересно, они привезут детей? — хитро ухмыльнулась Мара, — я заметила, они не сильно похожи на отца.
— Но похожи на мать, — парировала Кора.
К концу уборки слуги успели перемыть кости гостям.
Ночь выдалась мучительно долгой. Сначала сон не шел, затем мучали кошмары. В конце концов, она встала даже раньше Теры. Чтобы занять себя, подготовила этаж к подъему. Младшая коллега удивилась, увидев Лару в коридоре, но обрадовалась, когда её отправили спать.
— Пять утра! — на этаже раздался возглас. К этому моменту она успела привести себя в порядок. Одновременно выглянули взъерошенные лица. Служанки перевели удивленные взгляды с Лары на сонную Теру и в унисон закрыли двери.
К спуску на первый этаж помощники мистрис Клаус вовсю готовили завтрак. Они просыпаются даже раньше младшей служанки.
«Не хотела бы я оказаться на их месте.»
Воспользовавшись отсутствием старших слуг, Лара вышла во двор. Её кожа быстро покрылась мурашками, при выдохе появилась тонкая нить пара. К холоду ей не привыкать. В других районах страны ещё хуже.
«Интересно, Мышке понравился шарф?»
— Лара, — послышалось за спиной. Кора высунулась всего на мгновение, но её щеки успели порозоветь, — мы уже садимся. Как же зябко.
Их увидела мистрис Берта. Домоправительница окинула девушек обеспокоенным взглядом.
— Я попрошу мистрис Клаус положить лимон вам в чай. Поберегите здоровье перед важным событием, — голос её прозвучал по-матерински ласково. Лара даже удивилась.
Новость о прибытии гостей распространилась по городу. Торговцы доставляли лучшие продукты в поместье, мистрис Клаус практически отбивалась от них. В их число входил сын мельника. Блаум-младший прилежно исполнял наказ отца приносить лучшую муку. Каждый день юноша с мешком за спиной приходил в поместье, и каждый день возвращался с ним обратно.
Слуги жалели бедолагу и встречали его со стаканом воды или какой-нибудь закуской. В тот день настала очередь Лары разбираться с ним.
— Вы не устали, мастер Блаум? Может уже перестанете носить сюда муку.
С молодого парня пот лился ручьём, пятна от него появились на его куртке. Но он продолжал широко (и глупо) улыбаться.
— Нет. Это закалка силы и духа. К тому же отец верит, что мистрис Клаус когда-нибудь сдастся.
— Она уже закупила муку. С запасом. Боюсь, в вашей ей нужды нет.
— Кто знает? — он пожал плечами. — Не сегодня, так завтра. Мой отец уверен, что мистрис Клаус сдастся. Они знакомы много лет и даже хотели сыграть свадьбу. Но ей предложили должность кухарки в большом доме, а её нельзя совмещать с семьей.
— Я не знала об этом, — ответила Лара. Ее никогда не посещала мысль, что у мистрис Клаус была иная жизнь, — но разве она однажды не отказала вашему отцу, — усмехнулась она.
— Ну, — Блаум-младший почесал затылок с задумчивым лицом, — отец говорит…
Остаток слов Лара пропустила мимо ушей.
— Кстати, — парень хлопнул себя по лбу, — едва не забыл. По пути сюда я видел какого-то типа. Увидев меня, он сразу же поспешил убраться.
— Может, кто-то из дворовых слуг? — предположила Лара.
— Точно нет, — Блаум замотал головой, — я тутошних всех в лицо знаю. Этот явно чужак.
— Вы не запомнили, как он выглядел?
— Ну, светлые волосы, ростом где-то мне по плечо.
Проводив его, Лара направилась на поиски мистрис Берты. Та, услышав про чужака в окрестностях, отнеслась к информации довольно скептично:
— Этот Блаум тот еще выдумщик. И паникер. Весь в отца. Тот до сих пор рассказывает всем об их с мистрис Клаус бурном романе, забывая упомянуть, что она на добрых пятнадцать лет его старше, а этом роман — беготня за ней около недели, пока он не переключился на молоденькую служанку. Не стоит верить каждому слову мужчины. Но я поставлю в известность мастера Кэда. Лучше перебдеть, чем недобдеть.
Информация о возможном чужаке напугала слуг. Пошли разговоры.
— А, — Джед хлопнул кулаком об ладонь, — может, это тот бородач.
— Какой? — Мара налетела на него, едва не сбила с ног.
— У меня выходной вчера был. Видел заходящего в лес типа. Подумал, странно, сезон ягод и грибов уже кончился. Что там искать?
— Как он выглядел? — Лара присоединилась к расспросам.
— Как обычно, — Джед пожал плечами, — бородатый такой.
— Высокий или низкий? Со светлыми или темными волосами? В какой одежде? Были ли у него особые приметы?
— Не помню. Не давите на меня.
— Как ты не мог запомнить элементарных вещей? — сокрушалась Мара, тряся его за плечи. Голова Джеда болталась вперед-назад. Девушку от него пришлось отнимать.
— Давайте возвращаться к работе, —произнесла Кора командирским тоном, — этот вопрос лучше доверить старшему персоналу. Мистрис Берта права. Не стоит принимать на веру все слова Блаумов.
Лара задумалась. Мистрис Берта и Кора дольше работают и знают местных лучше неё. Но чутье подсказывало, что светловолосый человек, ошибающийся в округе им еще аукнется.
Досуг гостей расписан по часам. В пятницу прибытие, ужин в столовой, затем времяпровождение за картами и бильярдом. На субботу запланировали конную прогулку с пикником в охотничьей сторожке. На воскресенье — завтрак в оранжерее (которую Лара поначалу приняла за теплицу) и разъезд.
— Они не отморозят свои задницы, катаясь верхом? — ворчала девушка, когда они несли дрова в сторожку. Утро выдалось особенно морозным, а она не надела ничего поверх платья.
— Они же не простолюдины вроде нас, — ответил ей Тед, — в них течет иная кровь. Ты замерзла, накинь мой пиджак.
— Нет, все в порядке.
Тед — лидер мужской половины персонала, зрелый, надежный и добрый. Он без труда завоевал их уважение и признание. Мара однажды упоминула о его чувствах к Коре, но Лара их проявлений не замечала. Тем более, если верить почтальону, у него переписка с девушкой из соседнего города.
От старших слуг не скрылось, что Ларе можно дать любую работу без возмущений с её стороны. Поэтому, например, её отправили с дровами в охотничью сторожку.
«Я бы предпочла мытье полов.»
На удивление, сторожка оказалась в приличном состоянии. Не как строение, пустовавшее несколько лет. Ни одной паутины, сгнившей доски, даже пыли не так много. Хоть бери и живи.
На обратном пути они заметили своего работодателя у одинокого дерева. Он лежал на скамье, закрыв локтем лицо, рядом на земле лежала книга. Похоже, заснул за чтением. Слуги стали обсуждать, стоит ли его будить и кто этим займется.
Пока они спорили, Лара направилась к скамье. Книга упала прямо на сырую траву, страницы перепачкались. «Ведение хозяйства», — прочитала она название и хмыкнула. Как не задремать с таким чтивом?
Парни поспешили в поместье.
— Господин, — Лара легонько коснулась его плеча. Чародей вздрогнул и открыл глаза. Пару секунд он недоумевающе глядел на неё, затем окончательно проснулся и сел.
— Прости, я задремал.
— Что вы. Это мне стоит просить прощение за то, что потревожила. Но вам лучше пройти внутрь, вы можете простудиться.
— Ты разве не знаешь, у меня чудесный чародейский иммунитет, — он усмехнулся, — болезни не берут, и смерть не страшна.
— Вы уж извините, но я в эти байки не верю.
«Ваш дед тому пример. Говорят, он обделался перед смертью.»
— И правильно, — чародей поднялся и потянулся, — составишь мне компанию по пути?
— Как скажете, — Лара последовала за ним, ровно на один шаг позади.
— Как тебя зовут по-настоящему?
«…»
— Здесь меня зовут Лара.
— А как тебя зовут не здесь?
— Простите за прямоту, но вам не стоит захламлять свой разум бесполезной информацией.
— Это не бесполезная информация, а твое имя. Например, Кэда зовут Кэдбэри, Кора на самом дел Корнелия, Тед — Тадео, Мара — Марлин, Нед — Эдвард. Лишь Клаус — это Клаус. Раньше, мне казалось, если я когда-нибудь обзаведусь слугами, то не стану отнимать их имен, — его голос звучал виновато, — оказалось, сложно идти против порядков, установленных задолго до тебя. В итоге я уподобился деду. Собираю вокруг фарфоровых куколок, а не людей. Какое ничтожество.
«Где-то я это уже слышала.»
Лара не нашла нужных слов. Будь на его месте кто-то другой, то она похлопала бы по его плечу. Однако с чародеем такое возбраняется. На него даже дышать нельзя без позволения, не то, что трогать. Его жизнь священна, так гласят законы.
«Чушь.»
— Прости, — мужчина неловко улыбнулся, — я тут раскис и вывалил на тебя свои переживания.
— Не стоит извиняться. Даже вам позволительно немного уныния, — они дошли до главной двери, — дальше я компанию вам составить не смогу.
— Точно, иначе мистрис Берта голову оторвет. Кстати, её полное я так и не смог выяснить, — чародей попытался выдавить беззаботную улыбку, которая не достигла его глаз.
— Ещё не вечер, — Лара в ответ также скривила губы, — не забудьте вашу книгу.
При передаче их пальцы на мгновение соприкоснулись. Чародей от этого вздрогнул и отскочил, словно его током ударило. Его взгляд стал причудливым. Он поспешил зайти. Перед тем, как дверь закрылась, Лара заметила, как подрагивали его пальцы.
На горизонте сгущались тучи. С раннего утра мистрис Клаус жаловалась на боль в суставах. Её помощники шептались, что лодыжки её отекли, а на коже выступали голубые вены. Тем не менее, кухарка не покидала своего рабочего места и правила кухней.
Мистрис Берта не отрывала взгляд от окна и потирала ладони в волнении. Мастер Кэд заперся в своем кабинете.
Наконец, прибыли первые гости. Дэмиен Драговер вышел из экипажа словно владел миром. Так есть с учетом личности его деда. Весь его облик кричал – «Я из чародейского рода». Длинное светлое пальто, накинутое на плечи, имело меховой ворот и сатиновую подкладку. Дорожный костюм сидел по фигуре, а лакированная обувь выглядела так, словно ни разу не касалась грязи и пыли.
Слуги в унисон поклонились, но гость не соизволил обратить на них свой взор. Лишь лениво кивнул Кэду.
Если Дэмиен Драговер был светлым пятном в пасмурный день, то его спутница, наоборот, омрачала его сильнее. Высокая и смуглая, Макария Мор шла с ним нога в ногу. Её темные одежды не отличались броскостью, пальто давно вышло из моды, а шляпка вообще отсутствовала. Выглядела она так, словно последнее чего ей хотелось – находиться в поместье. Более скучающего выражения Лара ещё не видела.
За ними гуськом следовали слуги в одинаковой форме, которая включала в себя нелепые береты с разноцветными лентами. Все неприметной внешности с потухшими глазами. В их руках столько вещей, словно гости приехали на год, а не три дня.
Чародей поприветствовал их.
— Здравствуй, старина, — Драговер обменялся с ним рукопожатием, — где остальные?
— Будут ближе к вечеру. Проходите. Кэд проводит вас в комнаты.
— Хорошо, пусть мне принесут кофе.
Дворецкий поклонился и повел их за собой. Слуги, затаившие дыхание, смогли выдохнуть. Два есть, осталось четыре.
Мистрис Клаус, несмотря на свои страдания, лично приготовила напиток гостю. Кухарка также выложила на тарелку кусочки клубничного рулета и несколько печений.
— Он никогда не отказывается от сладкого, — пояснила она.
Так как слуги побаивались Драговера, доля подниматься к нему выпала Ларе. Она выругалась про себя и взяла серебряный поднос.
Девушка ощутила гордость, оказавшись на третьем этаже. Ни пылинки на поверхностях, деревянные полы пропитаны маслом и воском, от чего сверкают на свету, ковры вычищены и выбиты, занавески постираны и выглажены.
Лара шла по краю ковра, чтобы не оставить на нём следы своей обуви. Её легкая поступь не выдала её прибытия. Лишь стук в дверь.
Дверь открыл мужчина с зеленой лентой на берете.
— Кофе для господина Драговера, — объявила Лара. Слуга молча забрал у нее поднос и захлопнул дверь перед её носом.
«Лучше так, чем встречаться с ним.»
Второй приехала Рената Паради. Не на экипаже, а на новом средстве передвижения, именуемом автомобиль. Клубы пыли смешались с выхлопными газами. Когда воздух прояснился, перед чародеем и его слугами предстали два перепачканных лица.
Женщина в дорожном костюме легко перепрыгнула через дверцу автомобиля с откидным верхом. Ее короткие светлые волосы растрепались и падали на лицо. За ней следовал худощавый юноша в очках с толстыми линзами. В его руках едва умещались чемоданы, сумки, а также маленькая лохматая собака, издающая самый противный в мире лай.
Кэд мотком головы велел слугам облегчить его ношу. Парень был секретарем, поверенным и лакеем в одном лице. Несмотря на молодой возраст, взгляд его принадлежали старику.
Пока Тед и Нед относили вещи на третий этаж, гостья заключила хозяина дома в крепкие объятия.
— Давненько мы не виделись, — голос женщины звучал натужно, — как поживает мой любимый кузен?
— Всего пара месяцев прошла, дорогая Рената. С тех пор ничего не изменилось. Здравствуй, Карл, — обратился чародей к спутнику своей кузины, — как твои дела?
— Как обычно, — тяжело выдохнул он.
— Лучше всех, скажи, — она забрала у него собачку, — мы работали две недели без выходных, чтобы отдохнуть от души. Да ведь, умничка моя, — она принялась сюсюкать собаку. Затем потрепала помощника за ухом, — ты тоже молодец, Карл.
Тот издал нервный смешок, оставшийся незамеченным. Женщина обратила свое внимание на старших слуг:
— Кэд, Берта, давно не виделись. Наверно замучились из-за нашего приезда. Вы уж простите.
— Нет нужды извиняться. Принимать вас большая честь.
«Говори за себя, старик.»
— Ваши комнаты уже готовы, — добавила мистрис Берта, — позвольте сопроводить вас. Должно быть, вы устали и хотите отдохнуть.
— Да, брось, какая усталость? Мы бодры и полны сил, ведь так, Карл?
— Да, — устало вымолвил её спутник.
— Кузен, — обратилась она к чародею, — лучше покажи мне свою оранжерею. Хочу посмотреть на цветы, которыми ты так хвастался. Карл, а ты займись вещами.
— Как скажете, госпожа.
«Бедняга.»
До самого вечера слуги пребывали в состоянии покоя. Чародей взял на себя обязательства по развлечению гостей. Они делились новостями в библиотеке, время от времени прося чай или кофе.
Мистрис Клаус занималась ужином, когда небо вспыхнуло, затем раздался шум. От неожиданности она уронила ложку на пол.
— Плохая примета, — кухарка трижды постучала по полу перед тем, как поднять её. Помощники поспешно заменили её на новую.
Начавшаяся непогода угрожала всем планам. О какой верховой езде и пикнике может идти речь в такое ненастье. Дождь лил как из ведра. Бред, которому поручили отвести автомобиль госпожи Паради в ближайший гараж, вернулся промокшим до нитки и в грязи по колено. За это ему, разумеется, досталось от мастера Кэда.
— Быстро переоденься, пока тебя не увидели, — приказал старик.
— И как нам встречать гостей в такой дождь? — тихо сказала Тера.
Услышавшая это мистрис Берта не ругалась, наоборот устало пожала плечами. Она не подавала виду, но подготовка к гостям выбила из неё все силы. В последнее время, домоправительница стала выглядеть бледнее и сильно исхудала.
— Мастер Кэд отправился уведомить господина о непогоде. Посмотрим, что он скажет.
«А почему бы ему не улучшить погоду? Или магия так не работает.»
Вечером слуги выстроились у главного входа. Им выдали по дождевику, пропахшему сыростью и гнилью. Женская половина не торопилась переодеваться в темные платья.
Вместо трех гостей прибыло двое. Мужчина тонкими усиками в сопровождении слишком красивой для него женщины. Господин и госпожа Актон, поняла Лара. Рассказы слуг имели под собой почву. Госпожа действительно выделялась красотой, а наряд лишь подчеркивал её. Прическа, платье, осанка — ничто не выдавало ее происхождения. Наоборот, на простолюдина походил её муж.
— Приветствую вас в своем доме, Клеве и Дотти.
— Здравствуй, — госпожа Актон приобняла чародея и оставила поцелуй на его щеке. Это вызвало у него улыбку.
— Давай поскорее зайдем внутрь. Сколько можно мокнуть, — проворчал её муж с кислым лицом.
«Наверно, он одновременно умирает от зависти и внушает её. Внешность у него в лучшем случае средняя. Зато женился на писаной красавице, в которую, если верить слухам, влюблен его более успешный друг».
Закономерно, поднялось обсуждение об отсутствии Элькана Шерла. Из всех гостей слуги ждали именно его. И рассказов о его путешествиях.
— Он объездил весь мир, — мечтательно говорила Нира, — о нем даже в газетах писали. На первой полосе.
— Плавал в южных морях, переходил горные хребты севера, видел восточные леса и пустыни запада.
— Говорят, он провел тридцать дней без еды и воды в молитве в каком-то храме, и древние языческие боги послали ему озарение.
— Тридцать дней без еды и воды? — скептически переспросила Лара. В такое трудно проверить.
— Так говорят, — настаивала Тера.
— Я тоже такое слышала, — поддакнула ей Нира.
— И кто же это говорит? — Бред не скрывал своей усмешки.
— Господин Шерл.
Бред, Джед и Лара разразились хохотом. Даже Мара, увлеченная его красотой, посмеялась. Все они получили укоризненный взгляд от Коры. Нира и Тера младше них и, вследствие этого, более впечатлительны.
Всё весёлое настроение омрачилось, стоило возникнуть Кэду. Тут же на них посыпались замечания и указания. Слуги засуетились, не зная, за что взяться в первую очередь. Появление мистрис Берты сгладило ситуацию. Она мягко напомнила дворецкому, что женская половина персонала подчинена ей, а ему не стоит перепрыгивать через неё со своими поручениями. Девушки были спасены. Они бросили сочувствующий взгляд на парней, оставшихся на милости дворецкого, и поспешили убраться подальше от его гнева.
Прозвенел гонг, извещающий об ужине. Гости спустились по большой лестнице и обнаружили накрытый стол и стоящих смирно слуг, готовых услужить. Они пододвинули им стулья, разлили напитки, убирали тарелки при смене блюд, а остальное время играли роль декорации.
Гости обсуждали новости столицы, новые веяния и технологии.
— Это правда, что ты собираешься сдавать свой столичный дом? — спросил Драговер.
— Да, он уже много лет пустует. Почему бы и нет.
— А если тебе понадобится где-то остановиться?
— Сниму номер в отеле.
— В таком случае советую остановится в Родоните, — высказалась Паради, — чудное место. Завтраки так объедение. Также посети Галерею современного искусства. Думаю, тебя заинтересует новая выставка. Наверно, ты успеешь её застать.
— Ты уже так скоро едешь? — спросил Актон. — Совсем дома не бываешь.
— Что поделать, много дел. Нужно привести их в порядок перед тем, как предстать перед Советом.
— Ты так и не прошел инаугурацию?
— Еще нет. Планирую в конце года.
— Не понимаю твою привычку делать всё самому. Доверь дела поверенному, — сказал Актон, — кстати, где он?
— В отъезде.
— Наверняка, отдыхает, пока ты работаешь. Давай ему больше работы. Ты же знаешь, эти простолюдины предрасположены к тяжелому труду. Это у них в крови. Я вот так и делаю. Зато больше времени уделяю семье. Да, дорогая?
— Да, любовь моя, — ответила его жена. Ларе показалось, её лицо готово треснуть от слишком натянутой улыбки.
В этот момент главная дверь распахнулась. Мастер Кэд и мистрис Берта поспешно вышли из столовой. К их ужасу, две пары ног стоптали вычищенный ковер, оставляя следы грязи на нем.
В столовую прошел промокший до ниток мужчина, явно не одетый к ужину. Длинное пальто не раз штопали. Заплаты на локтях отличались друг от друга цветом, формой и материалом. Широкополая шляпа больше подходила для солнечного климата и мало защищала от дождя. Ему требовались стрижка, бритье, а также ванна. Запах грязи и немытого тела смешались в один крепкий аромат. Казалось, сам мужчина этого не чувствовал и широко улыбался.
Все взгляды устремились на него. Все, кроме одного. Лара смотрела на другого человека. Того, кто вошел вслед за ним. Люди говорили, но ни одно слово не долетело до неё. В ушах стучало собственное сердце. Давно оно не билось настолько сильно. Земля ушла у нее из-под ног. Тело покрылось холодным потом.
«Как он здесь оказался?»
Старый знакомый. Последний человек, которого она ожидала увидеть. Особенно в доме чародея. Он не сводил с нее взгляд. И выглядел таким же потрясенным, узнав её.
— Элькан, — чародей обратился к опоздавшему другу, — мы не ждали тебя сегодня. Думали, ты переждешь непогоду в гостинице.
— Планы поменялись. Решил рискнуть, несмотря на дождь. И не прогадал. Какой пир на столе. Я умираю с голоду, — тот уже привел себя в порядок. Не помылся, но хотя бы переоделся в чистое и сухое. То, как он налетел на еду, заставило старого Кэда вздрогнуть. Куриная ножка оказалась в его руках, затем во рту. Соус, стекавший по подбородку, был вытерт не салфеткой, как подобает, а тыльной стороной ладони.
Других за столом отсутствие манер не волновало. Они беседовали, как ни в чем не бывало.
— Что это у тебя на руке? — спросил чародей, кивнув в сторону замысловатого узелкового браслета.
— А, это? — Шерл взглянул на левое запястье. — Осталось после обряда. Вождь племени обвязал меня со своей дочерью.
— То есть тебя можно поздравить с браком?
— Ха-ха-ха, — звонко рассмеялся Шерл, — нет, конечно. То есть в том племени да, а так нет. Я хотел снять, как только уеду, спасибо, что напомнил, — столовым ножом он перерезал узелки и отложил обрубки на край стола, словно ненужный мусор.
— Бедняжка, — послышался нежный голос Дотти Актон, — не слишком ли, обрезать такой браслет? Даже издали видно, хорошая работа.
— Кто о чём, а моя супруга об украшениях, — усмехнулся её муж.
— Я согласен, — добавил чародей, — с Дотти. Такой необдуманный поступок может повлечь немало проблем в будущем. Стоило ли так опрометчиво жениться?
— Да говорю же, это не брак, — в голосе Шерла проскользнуло раздражение, — если так судить, то у меня по жене в каждом дикарском племени?
— Получается, так.
— Тогда впору собирать собственный гарем. Ха-ха.
— А сможешь ли ты себе это позволить? — усмехнулся Драговер. — Я читал, содержать гарем совсем недешево. Каждая жена должна быть обеспечена наравне с остальными. Нельзя выделять или принижать какую-либо из них. Так ведь?
— Да, — неожиданно мрачно ответил чародей, — если муж плохо обращается с женой, её семья может наказать его по своему усмотрению.
— Вплоть до убийства, — добавила Макария Мор, до этого молчавшая. Глаза её злобно сверкнули.
Элькан Шерл издал нервный смешок:
— Вы меня напугали, ребята. Решили в могилу свести? Раньше, чем родственники моих жен. Ха-ха.
Чародей в ответ что-то пробубнил, но никто не заметил.
Лара, как и остальные слуги, наблюдала за происходящим со стороны. Они стояли смирно, как статуи, ни словом, ни делом не выдавая своего присутствия. Даже выражения лиц оставались неизменными и одинаковыми. Словно элемент интерьера. Как фарфоровые куклы.
Если бы её голову не занимали посторонние мысли, она бы пришла к выводу, что на дух не переносит почти всех сидящих людей. Особенно, новоприбывшего господина Шерла. Хотя… Лара лишь обычная служанка скромного происхождения. Ей не пристало составлять мнения о господах.
После десерта гости отправились в бильярдную, а слуги принялись убирать со стола. Пока никто не видел, Бред и Мара залили в себя недопитое вино. Когда Тера потянулась к бокалу, Кора остановила ее руку.
— Тебе пока рано.
— Работать больше всех не рано, а пить рано. Где справедливость?
— В этом мире её нет, — ответила Лара и передала Маре другой бокал. Сама довольствоваться объедками она не стала.
Джед запихал в рот и проглотил, не жуя, кусок недоеденного мяса. Вкус пришелся ему по душе, и парень замурчал как кот. Тед и Нед, в отличие от своих коллег, согласно правилам, убирали недоеденную еду на выброс.
В крыле слуг их встретила мистрис Берта. Мастер Кэд сопровождал гостей. От острого взгляда женщины не скрылось повеселевшее настроение Мары и Бреда, а также довольная улыбка Джеда. Тяжело вздохнув, она сложила руки на груди.
— Мне сколько раз надо повторять, не брать еду и напитки с господского стола?
— Простите, — виновные покладисто опустили головы.
— Ладно, — мистрис Берта смягчилась, — но, это в последний раз. У меня, итак, голова забита. Вас только не хватало, — проговорила она, идя в сторону господского крыла.
Несколько раз звенел колокольчик, сначала из бильярдной, затем из гостиной. Слуги относили то сэндвичи, то печенье. В остальное время глядели на часы в немой молве. Поскорее бы гости разошлись спать. Тогда и у слуг рабочий день закончится.
Наконец, на третьем часу ночи мастер Кэд сообщил радостную весть. Также он попросил Тэда помочь слуге Актона донести его в комнату. Господин не рассчитал свои силы в отношении виски.
— Служанка госпожи сказала, что такое с ним часто происходит. Они уже некоторое время спять в разных комнатах, — по секрету поведала Мара, помогая спавшей на ходу Тере взбираться по лестнице. Бедняжку ждет подъем через пару часов.
Лару на пол пути остановил дворецкий:
— Господин велел подойти в его кабинет.
Смысла о чем-либо спрашивать у Кэда нет. Либо он промолчит, либо рявкнет. Да и силы у неё на исходе. Поэтому Лара послушно отправилась на второй этаж.
— Проходи, — сказал чародей после её стука в дверь, — прости за внезапность. У тебя ведь отпуск через несколько дней?
— Да, как только уедут гости.
— Наверно ждешь не дождешься этого, — посмеялся он. Но Лара не нашла в себе силы на вежливый ответ. Она просто глядела ему в лицо. Улыбка спала с лица мужчины, — кхм, прости. Ты сможешь отправить это письмо? Оно не срочное, подождет несколько дней.
— Как прикажете, — девушка сделала реверанс, — что-то еще?
— Нет, можешь идти.
«Чего это он? Мог бы завтра передать. Странный.»
На лестнице, между третьим и четвертым этажами, стоял он. Они почти не пересеклись за вечер, и уж точно не оставались одни. Теперь деваться некуда.
— Здравствуй, — его голос звучал так же, как и раньше. Словно гвоздь по стеклу. Это навеяло воспоминания о былых временах. Мало приятного.
Она вздохнула, когда он назвал её по имени.
Крыска
— Крыска! — раздался крик. Хриплый, пропитый и прокуренный голос нарушил её хрупкий сон.
«Когда же он сдохнет?»
За окном только светало. Старик в это время должен либо возвращаться с паба, либо дрыхнуть, вернувшись.
— Крыска!
— Иду я, иду! — рявкнула в ответ девушка.
«Какого черта он такой энергичный?»
Она поднялась и заправила постель. Лучшие годы матраса и подушки остались позади, но одеяло ещё цвело и пахло. То, что надо для зимы.
К счастью, вода в тазе не заледенела. В прошлом году им пришлось мучиться из-за этого. Девушка ополоснулась, привела себя в приличный вид. Свою одежду она обнаружила на полу, хотя накануне аккуратно сложила на стуле. Наверняка, Мышка раскидала. Ей чужда чистоплотность, как бы кто не старался.
— Ты, смотрю, не торопилась, — встретили её с ворчанием. Старик с полуседой башкой и деревянной палкой вместо ноги восседал на своем импровизированном троне за столом. Рядом ошивались его приближенные. И ещё один человек, лицо которого девушке не знакомо.
— Это ведь не твои похороны, чтобы торопиться, — она прошла мимо него к плите. Выругавшись, поставила кипятиться воду, — лучше сказал бы своим прихвостням не трогать мой чайник.
Послышалось ворчание. И только. Даже у этих недоумков хватало мозгов не влезать. В конце концов, Крыс довольно тепло относился к единственной внучке. Лишь ей позволялось говорить с ним в таком тоне.
— Ой все, забей. Хватит ворчать, вся в мать, — махнул он в её сторону, — ты лучше уши почисти. Разговор есть.
— От этого хрена? — Крыска указала в сторону незнакомца.
Его вид ей с первого взгляда не понравился. Слишком хорошо одет для здешних мест. Белая рубашка, темно зеленый костюм, сшитый на заказ и лицо, словно кто-то ему под нос насрал. Такие люди смотрят на таких как они свысока и думают, что могут легко их использовать.
«Черта с два.»
Темные волосы уложены на бок и блестят даже при слабом огне. Под носом растут усики, в которые ушло не меньше геля, чем в волосы.
Прихвостни держались от него подальше, в отличие от Крыса. Старик посадил его рядом с собой и разделил с ним хлеб. Доверял. Следовательно, следователь довериться и Крыске, но больно ей не понравилось его лицо.
— Ваш дедушка много о вас говорил, милая барышня, — заговорил франт, обнажив золотой зуб, — он не согнал, сказав, что красотой вы пошли в покойную мать. Хоть мне довелось видеть её лишь раз, её образ навечно закрепился в моем сознании.
Речь у него поставленная, произношение четкое. Но от Крыски не ускользнули следы говора, который пытались скрыть. Простолюдин, выбившийся в люди, поняла она.
Гость был по левую руку от Крыса, его внучка села по правую. Остальные расположились как хотели.
— Довольно лести, ближе к делу.
— Ха-ха, деятельная девчушка. Этим она в меня, — старик не поленился потянуться и потрепать волосы внучки.
— Ваше сходство трудно не заметить, — ещё раз польстил франт, — последние несколько лет я работал на одно человека с определенной целью. К сожалению, этот человек скончался, прежде чем я её достиг. У него во владении имелась вещь, которую я бы хотел заполучить себе. Теперь она перешла его внуку.
— Вы обратились по адресу, — Крыс хлопнул и раскинул руки, — у моей внученьки золотые руки. Она всё достанет.
— Всё несколько сложнее. Просто так к этому человеку не подобраться. Он… чародей, — сидевшие за столом переглянулись. Их сообщество продержалось так долго потому, что не имело дел с чародеями. Почти. Вне поля их зрения Крыс смог построить свое небольшое королевство.
— Нет, — отрезала Крыска. Она услышала достаточно, чтобы понять — риск того не стоит. Чародеи могут залезть им в голову и превратить мозг в отбивную. Вопрос времени, когда этого франта раскусят и казнят.
— Постой, внучка, — вопреки всем ожиданиям, Крыса заинтриговало услышанное, — давай послушаем Паука.
«Вот оно что.»
Крыска приложила ладонь ко лбу. Нет смысла возмущаться и пытаться убедить деда. Он уже сделал выбор. А если Крыс что-то решил, то уже навсегда.
— Я не могу раскрыть подробности, но мне нужно одно украшение. По моим сведениям, оно в поместье чародея. К сожалению, меня отправляют в разъезды и в большом доме я бываю нечасто. Кто-то должен жить там на постоянной основе и не вызывать подозрений. Служанка, к примеру. Мне кажется, ваша внучка отлично подойдет для этой работы, — обратился он к старику.
Крыска усмехнулась, наливая себе чай. Ей не чужды насилие и жестокость, своё место по правую руку Крыса она не по блату получила. Но она знает о своих сильных и слабых сторонах. Будет непросто сыграть служанку.
— Может лучше Мышка? У нее лучше с притворством, — предложила она. За все годы её ни разу не арестовали, из любой передряги ей удавалось отболтаться, — К тому же не думаю, что к поместью подпустят человека с клеймом на лице.
Тем, кому не посчастливилось попасться представителям закона, делали татуировки на лице, чтобы «всякий мог распознать злодея среди честного люда». Ростовщикам — круг, проституткам — перевернутое сердце, ворам — треугольник, насильникам — полый квадрат, убийцам — астериск. Крыс по молодости чего только не успел заработать. Россыпь фигур запечатлена на его лице. Лишь квадрата нет. Крыска в свое время тоже отличилась и теперь носит под правым глазом звездочку.
— Это легко скроет макияж, — отмахнулся Паук.
Он расписал безоблачное будущее в случае успеха. Золотые горы, не меньше. Крыска скептически отнеслась к этой идее, но старик воодушевился. Сказал, что предложенных денег хватит на безбедную старость. Пообещал начать честную жизнь. Чего только не наплел. В конце концов, Крыске не оставалось ничего, кроме как стать служанкой.
— Здравствуй, Крыска, — сказал Билли-Щипач.
Странно услышать это имя здесь. Несколько месяцев она не отзывалась на него. Теперь её зовут Лара. Ларисса Мейг, если точнее. Ответственная, исполнительная, серьёзная служанка, знающая свое место. Удивительно, как ей удалось поддерживать этот спектакль так долго.
— Давно не виделись, — Крыска сложила руки на груди, чего Лара никогда себе не позволяла, — не ожидала увидеть тебя здесь… живым.
В последнюю их встречу Билли истекал кровью. Старик узнал о его делах на стороне и решил разделаться с ним. И вора проучить, и другим преподать урок. Хороший план. Безуспешный, как оказалось.
— Мне удалось выбраться из той канавы, где меня оставили, — в его голосе прозвучала обида, — и начать новую жизнь. Теперь я Вильям Витель.
— Здесь я Лара.
— Да, я слышал, — его глаза-бусинки заметались, а голос внезапно дрогнул, — он неподалеку?
Речь шла о Крысе. Билли и раньше дрожал от одного упоминания его имени. Но это не помешало ему перейти ему дорогу и оказаться с ножом под ребром.
— Нет, он у себя.
На его лице вновь появилась краска. Он упал на колени.
— Прошу тебя, не говори ему обо мне. Лишь благодаря чуду мне удалось остаться в живых. Теперь я живу по закону, никому не мешаю. Прошу.
Слезы и сопли стекали по его щекам и подбородку. Крыска в отвращении отпрянула. Билли вел себя точно так же, когда объяснялся перед её дедом. Просил дать шанс и клялся в усвоенном уроке. Что тогда, что теперь она не поверила ни единому его слову.
— Встань, — велела девушка, — на тебя смотреть тошно.
Когда она попыталась пройти мимо него, он вцепился в подол её юбки, поднес к лицу и обслюнявил.
— Умоляю.
— Ладно, — Крыска вырвала одежду из его потных пальцев. До чего же гадко Билли выглядел, — живи свою новую жизнь и не мешай мне. Сделай вид, что мы не знакомы.
«Гадство.»
Голова закружилась. Мир стал расплывчатым и мутным. В висках стучало так сильно, что трудно было идти. Каждый шаг лишь усиливал боль. Крыска ухватилась за перила на случай, если потеряет равновесие. Кое как ей удалось добраться до комнаты и избавится от одежды. В своем отражении она увидела следы на груди и животе. Словно кто-то или что-то сжало ее.
«Это не от корсета.»
В таком состоянии лучше никуда не высовываться. Если Крыска потеряет сознание в душевой, коллеги многое о ней узнают. Лучше переждать в безопасном месте. После смыва косметики астериск под правым возник вновь. Мышка научила её скрывать пятиконечную звездочку. Как будто и не было. Без её помощи она бы не справилась с этим. Она далека от вещей, которые близки девушкам. Дед не утруждался покупкой нарядов, одевал её в лохмотья своих шестерок. Состриг волосы, лишь бы не заплетать их. Зато не забывал напомнить, сколько ради неё сделал и скольким пожертвовал.
Крыска шмыгнула под одеяло. Тепло и уют были бы как нельзя кстати. Но окна сквозили, одеяло недостаточно согревало, а подушка потеряла форму. Тем не менее ей полегчало. Холодный воздух освежал, наполнял легкие кислородом. Боль прошла, осталась только усталость.
Следующим утром обитатели поместья столкнулись с «кошмарным, просто ужасным происшествием», как сказала Рената Паради. Пропала её собака. Кто же знал, что незакрытая дверь и оставление животного без присмотра, приведёт к такому? Поэтому вместо завтрака устроили поиски. Друзья вызвались добровольно, слуги — принудительно.
Псина не выделялась размером и длиной ног, так что не могла далеко убежать.
— Бедняжечка моя, — причитала её хозяйка, — как же она там. Ей наверняка холодно.
«Нам, между прочим, тоже.»
Чародей разделил территорию по секторам и распределил людей. Повезло тем, кому достался участок возле дома и охотничьей сторожки. То есть, самому чародею и его друзьям. Остальные старались не показывать своего недовольства. В том числе Крыска, то есть Лара, которой придется отправиться к дальним границам владений.
Наблюдая за остальными, она заметила натянутые улыбки дворецкого и домоправительницы, дрожь Теры, перепуганного Билли, переглянувшихся Кору и Теда и госпожу Актон, не сводившую взгляд с человека, не приходившегося ей мужем.
Скорость, с которой чародей спланировал поиски злосчастного животного, не могла не поражать. Каждому раздали свечу, фитили которых он зажег щелчком.
«Поразительно.»
— Они не должны потухнуть.
Крыска приблизилась к подрагивавшей Тере. Её лицо побелело, а зрачки расширились, почти скрыв голубизну глаз.
— Как ты? — нельзя забывать, что Лара – девушка участливая и заботливая, и ей не плевать на коллег.
— Не… немного страшно, — её голос дрогнул, — мне не по душе этот лес. В нём водятся призраки.
«Вот это поворот.»
Крыска ещё не отошла от лицезрения магии, как услышала о призраках. Ей плевать, кто каких убеждений придерживается, но сама девушка верила своим глазам. Огонь на кончиках пальцев она видела, неупокоенные души — нет.
— Я как-то слышала голоса, доносившиеся оттуда, и видела темную фигуру. Мара говорила, это любовница-простолюдинка, которую оставил чародей ради знатной дамы. Она носила под сердцем ребенка и, не вынеся горя, повесилась. С тех пор её призрак ходит по лесу.
«Маре надо меньше болтать.»
— Даже если такое действительно было, то какой смысл этому призраку пугать других слуг? Лучше нацелиться на потомков того чародея. Так что не страшись.
Тера издала смешок.
— Жалко, что нам не разрешают ходить по двое. Я бы пошла с тобой. С тобой не страшно.
Настала очередь Крыски смеяться. Если бы кто-то сказал ей такое полгода назад, она бы плюнула ему в лицо.
Со свечой в руках девушка отправилась к назначенной местности. По пути звала собаку, подсматривая её кличку с ладони.
«Какое гадское имя.»
Голоса постепенно отдалялись, пока совсем не стихли. Пламя свечи дрожало и едва освещало путь. Приходилось идти вслепую. Крыска пожалела о выборе обуви. Пару раз её ноги оказались в чем-то холодном и влажном. Туфли промокли насквозь и издавали хлюпающий звук при каждом шаге. Подол платья отяжелел.
— Виви, — кричала она, — где ты, девочка? Выходи ко мне. Ну же, полай хотя бы, тупое ты создание.
Неожиданно, грудь отяжелела, воздуха стало не хватать. Холод пробрал до костей. Её руки и плечи задрожали. Пар изо рта погустел. Волосы встали дыбом. Стало жутко.
Огонь свечи потускнел. Чародей ведь сказал, что они не должны потухнуть. Вот ведь враль. Крыска доверяла своим ощущениям, они её не подводили. В этот раз чутье предупреждало о близкой смерти.
— Виви, — еще раз позвала она, но наткнулась на гробовое молчание. Природа замерла.
«Слишком тихо.»
Дуновение ветра принесло ей знакомый запах. Тот, что часто встретишь дома, но не ожидаешь услышать во владениях чародея. Тяжелый вязкий смрад трупного разложения.
Она последовала за своим носом. Идти пришлось недалеко. Вскоре Крыска увидела источник запаха.
Человеческие останки. Скорее всего, закопанные недостаточно глубоко, и дожди, размыв землю, явили их миру.
То, что когда-то было лицом, превратилось в неузнаваемое нечто. Ни глаз, ни носа, ни губ. Лишь зубы в страшном подобии улыбки. Кожа потемнела и истлела в некоторых местах, обнажив жемчужно-белые кости.
Крыска предположила, что процесс гниения, длившийся уже некоторое время, замедлился из-за морозов. Из-за этого запах не дошел до неё раньше. Лишь благодаря размеру участка труп смог пролежать так долго незамеченным. Кто-то не хотел, чтобы его нашли. Но все ринулись искать эту гадскую собаку.
Волосы и одежда ещё не истлели. Благодаря этому Крыска узнала пол тела.
«Так и в призраков поверить не трудно.»
Мистрис Клаус заварила успокаивающий настой для «бедняжки Лары, которая пережила пугающее потрясение». Кора накинула плед на её плечи. Крыска действительно дрожала, но не из-за шока, а от банального холода. Её щеки порозовели, а губи посинели. Хуже всего было ногам.
— Как поиски собаки госпожи Паради? — Лара, как хорошая служанка, должна была поинтересоваться.
— Её нашли около часа назад, — ответила кухарка, — они уже вернулись в комнату, госпожа велела подать горячий шоколад. Мара отнесла его и отправилась к господину.
Чародей и Макария Мор находились в одной из заброшенных пристроек. Тед и Нед отнесли туда тело, а Мара – инструменты для докторши. Остальные обслуживали гостей в доме.
— Простите за причиненные беспокойства.
— Не стоит, дорогая, — запротестовала мистрис Клаус, — голове не укладывается. Тело во владениях господина!
— Может, оно древнее? — спросила Кора с надеждой.
— Не думаю. Тогда бы остались одни кости.
— Лара права. И продолжай пить, дорогуша. Помогает от нервов. Я много раз заваривала настой для старого господина, когда он переживал. И спустя стакан, он становился ласковым и добрым. Спросите мистрис Берту, если не верите, — широко улыбнулась кухарка.
Вскоре вернулись Тед, Нед и Мара, как будто постаревшие на несколько лет. Они не делились впечатлениями об увиденном. Тем не менее их лица говорили за себя.
— Господин хочет тебя видеть, Лара, — наконец произнес Тед.
Туфли и чулки ещё не высохли, из-за чего едва согревшиеся ноги мгновенно окоченели обратно. Крыска покинула крыло слуг с нехорошим предчувствием. Скорее всего, чародей расспросит её об обстоятельствах находки тела, но волосы на теле все равно встали дыбом.
Почти все своё время чародей проводил в кресле в своем кабинете. Однако сейчас его заняла Макария Мор, а он измерял шагами комнату.
Как Крыска и предполагала, её принялись расспрашивать о находке. Она села на предложенный стул и рассказала всё без утайки. Полезно время от времени говорить правду, особенно когда постоянно врешь. Чародей внимательно слушал, а его гостья что-то записывала, затем передала ему записи.
— Я бы забрала тело для дальнейшего исследования, но окончательное слово за тобой, — в её низком голосе послышалось любопытство.
— Лучше не надо. Пусть упокоится с миром.
Крыска подняла взгляд на работодателя. Ей никогда не понять, почему знатные так носятся с мертвыми. На то они и мертвы, чтобы не беспокоиться о судьбе своего тела.
— Как скажешь. Я пойду спать. Пусть меня разбудят перед ужином.
Когда они остались наедине, чародей обратил свой взор на служанку.
— Ты выглядишь замерзшей.
— Я замерзла.
— О, — выдохнул он, — тогда, —заметался по кабинету, — возьми, — протянул ей плед, висевший на спинке кресла.
— Благодарю, — Крыска накинула его на себя. К её удивлению, она действительно согрелась, — могу я поинтересоваться, что выяснила госпожа Мор?
Чародей переменился. Мгновение назад он показался ей неловким и медлительным, сейчас же — настроенным решительно. Спина его расправилась, а голос затвердел.
— Тело пролежало там около полугода. Изначально его закопали, но недостаточно глубоко. Поначалу мы предположили, причина смерти — удар по голове. Из-за глубокой раны на затылке. Но в дыхательных путях и легких обнаружилась грязь…
— О, — выдохнула Крыска.
Они обменялись взглядами. Никто не говорил, обоим было ясно. Один из них недоговаривал, другому не доставало важной информации.
«Либо нам обоим.»
— Господин, я окажусь ли права… если предположу, что погибшая – моя предшественница?
— Да, — чародей сделал паузу, — поэтому, ты единственная в этом доме вне подозрений. Между её исчезновением и твоим приходом прошло больше месяца.
«Или я убила её ради работы и жила в одной из пристроек. На твоем месте я бы не отбрасывала этот вариант.»
— Я уверен, это не так. Как человек новый и не связанный ни с кем, ты явно беспристрастна. Расскажи, какие разговоры ходили о Шире.
Крыска задумалась. Стоит ли сообщать о беременности? Если он отец, что почувствует, узнав о смерти не только любовницы, но и нерожденного ребенка? Если не расправился с ней по этой же причине? Стоит ли упоминать о Пауке?
Она начала с ремарок мастера Кэда и мистрис Берты о её росте, способностях, отношении к работе. Затем перешла к важным, по её мнению, сведениям.
— Шира общалась с Фредом, но незадолго до её исчезновения между ними что-то произошло. Подозревали ссору. Но мистрис Клаус считает, что они вместе сбежали.
— Кто-то говорил о её беременности?
«О. Он знает.»
— Про нее знали мастер Кэд, мистрис Берта и Кора, — призналась Крыска после недолгих раздумий. Ей казалось, чародей вот-вот позовет своего друга, способного заглянуть в её голову. Или же заглянет сам. А там есть вещи, которые ему знать не полагается.
— Кто мог быть отцом ребенка?
«Фред. Паук. Ты.»
— Не могу знать, господин.
— Ладно, — он, как будто, купился на её ложь, — в таком случае возвращайся к себе. У тебя выходной до конца дня. Выпей горячий чай и согрейся. О личности погибшей и нашем разговоре лучше не говорить. Я сам сообщу в нужное время.
— Как прикажете.
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